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NAŘÍZENÍ 

NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2018/480 

ze dne 4. prosince 2017, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, pokud jde o regulační 
technické normy týkající se finančních derivátových nástrojů, které slouží výhradně pro účely 
zajištění, dostatečně dlouhé doby trvání evropských fondů dlouhodobých investic, kritérií pro 
hodnocení trhu z hlediska potenciálních kupců a pro ocenění aktiv určených k prodeji a typů 

a náležitostí zařízení pro neprofesionální investory 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760 ze dne 29. dubna 2015 o evropských fondech 
dlouhodobých investic (1), a zejména na čl. 9 odst. 3, čl. 18 odst. 7, čl. 21 odst. 3 a čl. 26 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Aby bylo nařízení (EU) 2015/760 uplatňováno stejným způsobem, je nezbytné přijmout ustanovení, která 
vymezí kritéria pro určení okolností, za nichž použití finančních derivátových nástrojů slouží výhradně k účelům 
zajištění, a okolností, za nichž je doba trvání evropského fondu dlouhodobých investic (dále jen „fond ELTIF“) 
považována za dostatečně dlouhou, kritéria, která se použijí pro některé prvky podrobného harmonogramu pro 
řádný prodej aktiv fondu ELTIF, a zařízení pro neprofesionální investory. 

(2)  Pro zajištění souladu mezi těmito ustanoveními, která by měla vstoupit v platnost současně, a k umožnění 
komplexního přehledu a jednoduchého přístupu k těmto ustanovením je vhodné přijmout dotčené regulační 
technické normy v jednom nařízení. 

(3)  Pokud jde o okolnosti, za nichž použití finančních derivátových nástrojů slouží výhradně k účelu zajištění proti 
rizikům vyplývajícím z investic fondu ELTIF, je nezbytné zohlednit finanční derivátové nástroje, jejichž 
podkladové aktivum odpovídá aktivům, do kterých fond ELTIF investoval, a jejichž expozice mají být zajištěny, 
jakož i obchody s aktivy, která přestože nejsou stejná jako ta, do kterých fond ELTIF investoval, patří do stejné 
třídy aktiv. Je tomu tak zejména v případech, kdy finanční derivátový nástroj k zajištění expozice vůči určité 
položce není k dispozici jako zvláštní druh derivátu, ale jako položka mezi jinými položkami v indexu, který je 
podkladovým aktivem finančního derivátového nástroje. Použití finančních derivátových nástrojů navíc může 
v některých případech představovat zajišťovací strategii pouze tehdy, pokud se provádí v kombinaci s obchody 
s některými aktivy, přičemž by takový druh strategie neměl být zakázán. Aby použití finančních derivátových 
nástrojů sloužilo výhradně k účelu zajištění proti rizikům vyplývajícím z investic fondu ELTIF, měl by správce 
fondu ELTIF učinit všechny přiměřené kroky k zajištění toho, že použité finanční derivátové nástroje skutečně 
snižují příslušné riziko na úrovni fondu ELTIF a jsou účinné i při napjaté situaci na trhu. Snížení rizika by mělo 
být ověřitelné pomocí přiměřených systémů řízení rizik, jež určí riziko, které má být zmírněno, a způsob, jakým 
by derivát takové riziko zmírnil. 

23.3.2018 L 81/1 Úřední věstník Evropské unie CS     
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(4)  V situacích, ve kterých fond ELTIF investuje do aktiv, která mají různé profily splatnosti, by měla být doba trvání 
fondu ELTIF stanovena podle toho aktiva v portfoliu fondu ELTIF, které má nejdelší investiční horizont, 
s přihlédnutím k likviditě daného aktiva. 

(5)  Při hodnocení trhu z hlediska potenciálních kupců, kteří mají být zahrnuti do harmonogramu pro řádný prodej 
aktiv fondu ELTIF, by se měla zohlednit tržní rizika včetně toho, zda jsou potenciální kupci obvykle závislí na 
získání úvěrů od třetích stran, zda existuje riziko nelikvidity aktiv před prodejem, zda existují rizika spojená 
s legislativními změnami, jako jsou fiskální reformy, či politickými změnami a zda existuje riziko, že se zhorší 
hospodářská situace na trhu relevantním pro aktiva fondu ELTIF. Toto nařízení by v případě jiných než 
způsobilých investičních aktiv nemělo vyžadovat žádné specifické hodnocení uvedených rizik, protože aktiva 
uvedená v čl. 50 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES (1) mají být ze své povahy likvidní. 

(6)  Aktiva, která mají být zahrnuta do harmonogramu pro řádný prodej aktiv fondu ELTIF, by měla být oceněna 
v okamžiku, který je z časového hlediska dostatečně blízko začátku prodeje aktiv. Pokud však fond ELTIF provedl 
v okamžiku, který je dostatečně blízko začátku prodeje aktiv, ocenění podle směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2011/61/EU (2), nemělo by být požadováno dodatečné ocenění. Nicméně příprava harmonogramu pro 
řádný prodej aktiv fondu ELTIF by měla být zahájena, jakmile je to vhodné, a v dostatečném předstihu před 
uplynutím lhůty pro zpřístupnění harmonogramu příslušnému orgánu fondu ELTIF. 

(7)  Zařízení, která je třeba dát k dispozici neprofesionálním investorům v každém členském státě, v němž správce 
fondu ELTIF fond nabízí, může osobně, telefonicky nebo elektronicky poskytovat jeden či více subjektů, a to 
správce fondu ELTIF nebo jiný subjekt, na nějž se vztahují právní předpisy upravující úkoly, které mu svěřil 
správce fondu ELTIF. 

(8)  S cílem zabránit případnému narušení trhu je nezbytné, aby fondy ELTIF, které byly povoleny před vstupem 
tohoto nařízení v platnost, jejich správci a příslušné orgány měli dostatek času na přizpůsobení se požadavkům 
uvedeným v tomto nařízení. 

(9)  Ustanovení o dostatečně dlouhé době trvání fondu ELTIF by se měla vztahovat pouze na fondy ELTIF, které 
podají žádost o povolení po vstupu tohoto nařízení v platnost, protože podle nařízení (EU) 2015/760 musí být 
doba trvání fondu ELTIF stanovena před podáním žádosti o udělení povolení ELTIF příslušnému orgánu fondu 
ELTIF. 

(10)  Aby se mohli příslušné orgány a správci fondů ELTIF, které získaly povolení podle nařízení (EU) 2015/760 před 
vstupem tohoto nařízení v platnost, přizpůsobit novým požadavkům stanoveným v tomto nařízení, mělo by se 
nařízení stát použitelným po uplynutí jednoho roku od jeho vstupu v platnost. Požadavek dostatečně dlouhé 
doby trvání fondu ELTIF se podle tohoto nařízení považuje za splněný v případě fondů ELTIF, které již byly 
povoleny podle nařízení (EU) 2015/760 před vstupem tohoto nařízení v platnost. 

(11)  Toto nařízení vychází z regulačních technických norem, které Komisi předložil Evropský orgán pro cenné papíry 
a trhy (ESMA). 

(12)  Orgán ESMA provedl otevřené veřejné konzultace o návrzích regulačních technických norem, analyzoval možné 
související náklady a přínosy a požádal o stanovisko skupinu subjektů působících v oblasti cenných papírů a trhů 
zřízenou podle článku 37 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1095/2010 (3), 
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Zajišťovací deriváty 

1. Okolnosti, za nichž lze mít za to, že použití finančních derivátových nástrojů slouží výhradně k účelu zajištění 
proti rizikům vyplývajícím z ostatních investic evropského fondu dlouhodobých investic (dále jen „fond ELTIF“), jak je 
uvedeno v čl. 9 odst. 2 písm. d) nařízení (EU) 2015/760, jsou splněny, jestliže splňují všechna kritéria stanovená 
v odstavcích 2, 3 a 4 tohoto článku. 

2. Finanční derivátový nástroj se používá pouze k zajištění proti rizikům vyplývajícím z expozic vůči aktivům 
uvedeným v čl. 9 odst. 1 nařízení (EU) 2015/760. 

Účel zajištění proti rizikům vyplývajícím z expozic vůči aktivům uvedený v prvním pododstavci lze považovat za 
splněný, pouze pokud použití finančního derivátového nástroje vede k ověřitelnému a objektivně měřitelnému snížení 
těchto rizik na úrovni fondu ELTIF. 

Pokud finanční derivátové nástroje k zajištění rizik vyplývajících z expozice vůči aktivům podle prvního pododstavce 
nejsou k dispozici, lze použít finanční derivátové nástroje, jejichž podkladové aktivum patří do stejné třídy aktiv. 

3. V případě finančních derivátových nástrojů používaných ke generování výnosu fondu ELTIF nelze mít za to, že 
slouží k účelu zajištění proti rizikům. 

4. Správce fondu ELTIF přijme veškeré přiměřené kroky, aby zajistil, že finanční derivátové nástroje používané 
k zajištění proti rizikům vyplývajícím z ostatních investic fondu ELTIF snižují rizika na úrovni fondu ELTIF v souladu 
s odstavcem 2, a to i při napjaté situaci na trhu. 

Článek 2 

Dostatečně dlouhá doba trvání fondu ELTIF 

Pro účely čl. 18 odst. 3 nařízení (EU) 2015/760 je doba trvání fondu ELTIF považována za dostatečně dlouhou, aby 
pokryla životní cyklus každého jednotlivého aktiva fondu ELTIF, pokud jsou splněny tyto podmínky: 

a)  fond ELTIF sladí datum ukončení doby svého trvání s datem uplynutí investičního horizontu toho aktiva v portfoliu 
fondu ELTIF, které má v okamžiku podání žádosti o povolení ELTIF příslušnému orgánu fondu ELTIF nejdelší 
investiční horizont; 

b)  veškeré investice učiněné fondem ELTIF po dni získání povolení ELTIF nesmějí již mít v okamžiku, kdy se provádějí, 
investiční horizont delší, než je zbývající doba trvání fondu ELTIF. 

Článek 3 

Kritéria pro hodnocení trhu z hlediska potenciálních kupců 

Pro účely čl. 21 odst. 2 písm. a) nařízení (EU) 2015/760 hodnotí správce fondu ELTIF u každého aktiva, do kterého fond 
ELTIF investuje, všechny tyto prvky: 

a)  zda jsou na trhu přítomni jeden či více potenciálních kupců; 

b)  zda správce fondu ELTIF na základě hodnocení provedeného s patřičnou dovedností, péčí a opatrností v době 
dokončení harmonogramu očekává, že potenciální kupci budou při koupi příslušného aktiva závislí na vnějším 
financování; 

c)  pokud pro aktivum neexistují žádní potenciální kupci, dobu, která bude pravděpodobně potřeba k nalezení jednoho 
či více kupců pro dané aktivum; 

d)  specifický profil splatnosti aktiva; 
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e)  zda správce fondu ELTIF na základě hodnocení provedeného s patřičnou dovedností, péčí a opatrností v době 
dokončení harmonogramu očekává, že se naplní tato rizika: 

i)  riziko spojené s legislativními změnami, které by mohly mít vliv na trh z hlediska potenciálních kupců; 

ii)  politické riziko, které by mohlo mít vliv na trh z hlediska potenciálních kupců; 

f)  hodnocení správce, zda na prvky uvedené v písmenech a) a b) mohou mít během období prodeje negativní dopad 
celkové hospodářské podmínky na trhu nebo trzích, které jsou pro aktivum relevantní. 

Článek 4 

Kritéria pro ocenění aktiv určených k prodeji 

1. Pro účely čl. 21 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 2015/760 musí ocenění aktiv určených k prodeji splňovat tato 
kritéria: 

a)  je zahájeno, jakmile je to vhodné, a v dostatečném předstihu před uplynutím lhůty pro zpřístupnění podrobného 
harmonogramu pro řádný prodej aktiv fondu ELTIF příslušnému orgánu fondu ELTIF; 

b)  je dokončeno nejvýše šest měsíců před uplynutím lhůty uvedené v písmenu a). 

2. Pokud bylo ocenění dokončeno nejvýše šest měsíců před uplynutím lhůty uvedené v odstavci 1 tohoto článku, lze 
zohlednit ocenění provedená v souladu s článkem 19 směrnice 2011/61/EU. 

Článek 5 

Specifikace týkající se zařízení pro neprofesionální investory 

1. Pro účely čl. 26 odst. 1 nařízení (EU) 2015/760 zajišťuje správce fondu ELTIF zařízení, která plní tyto úkoly: 

a)  zpracovávají pokyny neprofesionálních investorů k úpisu, platbě, zpětné koupi a odkupu podílových jednotek nebo 
akcií fondu ELTIF v souladu s podmínkami stanovenými v marketingových dokumentech fondu ELTIF; 

b)  poskytují neprofesionálním investorům informace, jak mohou být pokyny uvedené v písmenu a) prováděny a jak se 
vyplácí výnosy ze zpětné koupě a odkupu; 

c)  usnadňují nakládání s informacemi o uplatňování práv neprofesionálních investorů vyplývajících z jejich investic do 
fondu ELTIF v členském státě, ve kterém je fond ELTIF nabízen; 

d)  zpřístupňují neprofesionálním investorům ke kontrole a k získání kopií: 

i)  statut nebo zakládací dokumenty fondu ELTIF; 

ii)  poslední výroční zprávu fondu ELTIF; 

e)  poskytují investorům informace týkající se úkolů, které plní, na trvalém nosiči vymezeném v čl. 2 odst. 1 písm. m) 
směrnice 2009/65/ES. 

2. Správce fondu ELTIF zajišťuje, aby zařízení uvedená v čl. 26 odst. 1 nařízení (EU) 2015/760 měla následující 
technickou infrastrukturu: 

a)  plní své úkoly v úředním jazyce nebo úředních jazycích členského státu, ve kterém je fond ELTIF nabízen; 

b)  plní své úkoly osobně, telefonicky nebo elektronicky. 

3. Správce fondu ELTIF zajišťuje, aby zařízení uvedená v čl. 26 odst. 1 nařízení (EU) 2015/760 byla následujícího 
typu a měla tyto náležitosti: 

a)  jsou poskytována jedním či více subjekty, které jsou buď správcem fondu ELTIF, nebo třetím subjektem, na nějž se 
vztahují právní předpisy upravující úkoly, které mají být plněny; 
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b)  pokud zařízení poskytuje třetí subjekt, obdrží veškeré relevantní informace a dokumenty od správce fondu ELTIF; 

c)  pokud zařízení poskytuje třetí subjekt, je jmenování subjektu doloženo písemnou smlouvou. V písemné smlouvě je 
vymezeno, které z úkolů uvedených v odstavci 1 neplní správce fondu ELTIF. 

Článek 6 

Přechodná ustanovení 

V případě fondu ELTIF povoleného podle nařízení (EU) 2015/760 před vstupem tohoto nařízení v platnost se má za to, 
že splňuje požadavky stanovené v článku 2 tohoto nařízení. 

Pro fond ELTIF povolený podle nařízení (EU) 2015/760 před vstupem tohoto nařízení v platnost se články 1, 3, 4 a 5 
tohoto nařízení použijí od 1. května 2019. 

Článek 7 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 4. prosince 2017. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/481 

ze dne 21. března 2018, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 1484/95, pokud jde o určení reprezentativních cen v odvětví 
drůbežího masa a vajec, jakož i pro vaječný albumin 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), a zejména na čl. 183 písm. b) uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2014 ze dne 16. dubna 2014 o právní úpravě 
obchodování s některým zbožím vzniklým zpracováním zemědělských produktů a zrušení nařízení Rady (ES) 
č. 1216/2009 a (ES) č. 614/2009 (2), a zejména na čl. 5 odst. 6 písm. a) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení Komise (ES) č. 1484/95 (3) stanovilo prováděcí pravidla k režimu dodatečných dovozních cel a určilo 
reprezentativní ceny v odvětví drůbežího masa a vajec, jakož i pro vaječný albumin. 

(2)  Z pravidelné kontroly údajů, na jejichž základě se stanoví reprezentativní ceny produktů v odvětví drůbežího 
masa a vajec, jakož i pro vaječný albumin, vyplývá nutnost změnit reprezentativní ceny pro dovoz některých 
produktů s přihlédnutím k cenovým rozdílům podle původu. 

(3)  Nařízení (ES) č. 1484/95 by mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(4) Vzhledem k tomu, že je nutné začít uplatňovat uvedené opatření co nejdříve poté, co budou k dispozici aktuali­
zované údaje, je třeba, aby toto nařízení vstoupilo v platnost dnem vyhlášení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (ES) č. 1484/95 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21. března 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA I 

Kód KN Popis zboží Reprezentativní cena 
(EUR/100 kg) 

Jistota uvedená 
v článku 3 

(EUR/100 kg) 
Původ (1) 

0207 12 10 Kuřata 70 % – oškubaná, vykuchaná, 
bez hlavy a běháků, avšak s krkem, 
srdcem, játry a svalnatým žaludkem, 
zmrazená 

103,6 0 AR 

0207 12 90 Kuřata 65 % – oškubaná, vykuchaná, 
bez hlavy a běháků, bez krku, srdce, 
jater a svalnatého žaludku, zmrazená 

127,4 0 AR 
154,1 0 BR 

0207 14 10 Dělené maso, vykostěné, z kohoutů 
a slepic druhu Gallus domesticus, 
zmrazené 

244,2 17 AR 
225,0 23 BR 
320,2 0 CL 
233,5 20 TH 

0207 27 10 Dělené maso, vykostěné, z krůt, 
zmrazené 

327,6 0 BR 
303,4 0 CL 

0408 91 80 Vejce bez skořápky, sušená 368,4 0 AR 

1602 32 11 Tepelně neupravené přípravky z ko­
houtů nebo slepic druhu Gallus dome­
sticus 

240,9 14 BR 

(1) Klasifikace zemí podle nařízení Komise (EU) č. 1106/2012 ze dne 27. listopadu 2012, kterým se provádí nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 471/2009 o statistice Společenství týkající se zahraničního obchodu se třetími zeměmi, pokud jde o aktualizaci 
klasifikace zemí a území (Úř. věst. L 328, 28.11.2012, s. 7).“    
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/482 

ze dne 22. března 2018 

o maximální nákupní ceně sušeného odstředěného mléka pro xxx. dílčí nabídkové řízení 
uskutečněné v rámci nabídkového řízení zahájeného prováděcím nařízením (EU) 2018/154 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1370/2013 ze dne 16. prosince 2013, kterým se určují opatření týkající se 
stanovení některých podpor a náhrad v souvislosti se společnou organizací trhů se zemědělskými produkty (1), 
a zejména na článek 3 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcím nařízením Komise (EU) 2018/154 (2) byl zahájen nákup sušeného odstředěného mléka prostřednict­
vím nabídkového řízení pro období veřejné intervence od 1. března do 30. září 2018 v souladu s podmínkami 
stanovenými v prováděcím nařízení Komise (EU) 2016/1240 (3). 

(2)  V souladu s čl. 14 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 2016/1240 musí Komise na základě nabídek do 
nabídkového řízení obdržených v návaznosti na dílčí nabídková řízení stanovit maximální nákupní cenu, nebo 
rozhodnout, že maximální nákupní cenu nestanoví. 

(3)  S přihlédnutím k nabídkám do nabídkového řízení obdržených v rámci xxx. dílčího nabídkového řízení by 
neměla být stanovena maximální nákupní cena. 

(4)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Pro xxx. dílčí nabídkové řízení na nákup sušeného odstředěného mléka v rámci nabídkového řízení zahájeného 
prováděcím nařízením (EU) 2018/154, u něhož lhůta pro podávání nabídek uplynula dne 20. března 2018, se nestanoví 
žádná maximální nákupní cena. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova  
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mléka během období veřejné intervence od 1. března do 30. září 2018. (Úř. věst. L 29, 1.2.2018, s. 6). 
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parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o veřejnou intervenci a podporu soukromého skladování (Úř. věst. L 206, 30.7.2016, 
s. 71). 



PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/483 

ze dne 22. března 2018 

o minimální prodejní ceně sušeného odstředěného mléka pro osmnácté dílčí nabídkové řízení 
uskutečněné v rámci nabídkového řízení zahájeného prováděcím nařízením (EU) 2016/2080 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1240 ze dne 18. května 2016, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o veřejnou intervenci a podporu soukromého 
skladování (2), a zejména na článek 32 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/2080 (3) byl zahájen prodej sušeného odstředěného mléka prostřednict­
vím nabídkového řízení. 

(2)  Vzhledem k nabídkám obdrženým v osmnáctém dílčím nabídkovém řízení by minimální prodejní cena měla být 
pevně stanovena. 

(3)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

V osmnáctém dílčím nabídkovém řízení pro prodej sušeného odstředěného mléka v rámci nabídkového řízení 
zahájeného prováděcím nařízením (EU) 2016/2080, u něhož lhůta pro předkládání nabídek skončila dne 20. března 
2018, činí minimální prodejní cena 105,00 EUR/100 kg. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova  

23.3.2018 L 81/9 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Úř. věst. L 206, 30.7.2016, s. 71. 
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nabídkového řízení (Úř. věst. L 321, 29.11.2016, s. 45). 



SMĚRNICE 

PROVÁDĚCÍ SMĚRNICE KOMISE (EU) 2018/484 

ze dne 21. března 2018, 

kterou se mění směrnice 93/49/EHS, pokud jde o požadavky, které musí splňovat rozmnožovací 
materiál některých rodů nebo druhů Palmae ohledně organismu Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 98/56/ES ze dne 20. července 1998 o uvádění rozmnožovacího materiálu okrasných 
rostlin na trh (1), a zejména na čl. 5 odst. 5 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) byl zjištěn na většině ohrožených území Unie a byl učiněn závěr, že je nyní 
známo, že se tento škodlivý organismus vyskytuje v podstatné části území Unie. Rozhodnutí Komise 
2007/365/ES (2) o dočasných mimořádných opatřeních ohledně organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) 
bylo zrušeno prováděcím rozhodnutím Komise (EU) 2018/490 (3). 

(2)  Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) způsobuje závažné poškození hostitelských druhů čeledi Palmae, s výjimkou 
rostlin o průměru kmene u paty menším než 5 cm. 

(3)  Tyto rostliny se vyskytují v mnoha částech Unie, kde jsou pěstovány ve velkém množství pro okrasné účely a kde 
mají velký význam pro životní prostředí a hospodářství. 

(4)  Je proto vhodné stanovit zvláštní požadavky na zajištění jakosti rozmnožovacího materiálu určitých rodů a druhů 
Palmae, který se nejčastěji uvádí na trh Unie a u něhož hrozí, že bude uvedeným škodlivým organismem 
zamořen, pokud nebudou uvedené požadavky splněny. Tyto požadavky by měly zahrnovat zvláštní podmínky 
pro pěstování a ošetření uvedeného materiálu, jakož i podmínku být prostý organismu Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier). 

(5)  Směrnice Komise 93/49/EHS (4) by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna. 

(6)  Opatření stanovená touto směrnicí jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva, 

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI: 

Článek 1 

Změna směrnice Komise 93/49/EHS 

Směrnice Komise 93/49/EHS se mění takto:  

1) Vkládá se nový článek 3a, který zní: 

„Článek 3a 

Rozmnožovací materiál čeledi Palmae rodů a druhů uvedených v příloze o průměru kmene u paty větším než 5 cm 
musí splňovat tyto požadavky: 

a)  byl trvale pěstován v oblasti, která byla odpovědným úředním subjektem v souladu s příslušnými mezinárodními 
standardy pro fytosanitární opatření stanovena jako prostá organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier); 
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(1) Úř. věst. L 226, 13.8.1998, s. 16. 
(2) Rozhodnutí Komise 2007/365/ES ze dne 25. května 2007 o dočasných mimořádných opatřeních proti zavlékání organismu 

Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) do Společenství a proti jeho rozšiřování na území Společenství (Úř. věst. L 139, 31.5.2007, s. 24). 
(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/490 ze dne 21. března 2018, kterým se zrušuje rozhodnutí 2007/365/ES o dočasných 

mimořádných opatřeních proti zavlékání organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) do Společenství a proti jeho rozšiřování na 
území Společenství (viz strana 22 v tomto čísle Úředního věstníku). 

(4) Směrnice Komise 93/49/EHS ze dne 23. června 1993, kterou se stanoví tabulka požadavků na rozmnožovací materiál okrasných rostlin 
a na okrasné rostliny podle směrnice Rady 91/682/EHS(Úř. věst. L 250, 7.10.1993, s. 9). 



b)  byl pěstován po dobu dvou let před uvedením na trh v prostoru v Unii s úplnou fyzickou ochranou před 
zavlečením organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier), nebo v prostoru v Unii, kde byla ohledně uvedeného 
škodlivého organismu používána vhodná preventivní ošetření. Podrobí se vizuální kontrole prováděné alespoň 
jednou za čtyři měsíce, která potvrdí, že je uvedený materiál prostý organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier). 

Tímto článkem nejsou dotčena pravidla týkající se chráněných zón přijatá podle čl. 2 odst. 1 písm. h) a čl. 5 odst. 3 
směrnice 2000/29/ES.“  

2) Příloha se mění v souladu s přílohou této směrnice. 

Článek 2 

Provedení 

1. Členské státy přijmou a zveřejní právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí do 
30. září 2018. Neprodleně sdělí Komisi jejich znění a srovnávací tabulku mezi těmito předpisy a touto směrnicí. 

Použijí tyto předpisy ode dne 1. října 2018. 

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při 
jejich úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy. 

2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení vnitrostátních právních předpisů, které přijmou v oblasti 
působnosti této směrnice. 

Článek 3 

Vstup v platnost 

Tato směrnice vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Článek 4 

Určení 

Tato směrnice je určena členským státům. 

V Bruselu dne 21. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

V příloze se za položku „Narcissus L.“ v tabulce vkládá nová položka, která zní: 

Rod nebo druh Specifické škodlivé organismy a choroby 

„—  Palmae, pokud jde o následující rody a druhy 
—  Areca catechu L. 

—  Syagrus romanzoffiana (Cham.) Glassman 

—  Arenga pinnata (Wurmb) Merr. 

—  Bismarckia Hildebr. & H.Wendl. 

—  Borassus flabellifer L. 

—  Brahea armata S. Watson 

—  Brahea edulis H.Wendl. 

—  Butia capitata (Mart.) Becc. 

—  Calamus merrillii Becc. 

—  Caryota maxima Blume 

—  Caryota cumingii Lodd. ex Mart. 

—  Chamaerops humilis L. 

—  Cocos nucifera L. 

—  Corypha utan Lam. 

—  Copernicia Mart. 

—  Elaeis guineensis Jacq. 

—  Howea forsteriana Becc. 

—  Jubaea chilensis (Molina) Baill. 

—  Livistona australis C. Martius 

—  Livistona decora (W. Bull) Dowe 

—  Livistona rotundifolia (Lam.) Mart. 

—  Metroxylon sagu Rottb. 

—  Roystonea regia (Kunth) O.F. Cook 

—  Phoenix canariensis Chabaud 

—  Phoenix dactylifera L. 

—  Phoenix reclinata Jacq. 

—  Phoenix roebelenii O'Brien 

—  Phoenix sylvestris (L.) Roxb. 

—  Phoenix theophrasti Greuter 

—  Pritchardia Seem. & H.Wendl. 

—  Ravenea rivularis Jum. & H.Perrier 

—  Sabal palmetto (Walter) Lodd. ex Schult. & Schult.f. 

—  Trachycarpus fortunei (Hook.) H. Wendl. 

—  Washingtonia H. Wendl. 

Hmyz, roztoči a háďátka ve všech stadiích vývoje 
—  Rhynchophorus ferrugineus (Olivier)“   
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ROZHODNUTÍ 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/485 

ze dne 19. března 2018, 

kterým se Dánsku povoluje uplatňovat zvláštní opatření odchylující se od článku 75 směrnice 
2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 291 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na směrnici Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty (1), 
a zejména na čl. 395 odst. 1 uvedené směrnice, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dopisem, který Komise zaevidovala dne 21. listopadu 2017, Dánsko požádalo v souladu s čl. 395 odst. 2 
směrnice 2006/112/ES o povolení uplatňovat zvláštní opatření odchylující se od článku 75 uvedené směrnice, jež 
upravuje nárok na odpočet DPH na vstupu. 

(2)  V souladu s čl. 395 odst. 2 druhým pododstavcem směrnice 2006/112/ES Komise dopisy ze dne 7. prosince 
2017 a 8. prosince 2017 uvědomila o žádosti Dánska ostatní členské státy a dopisem ze dne 11. prosince 2017 
uvědomila Dánsko, že má k dispozici všechny údaje, které jsou podle jejího názoru k posouzení žádosti 
potřebné. 

(3)  Bez odchylujícího se opatření z dánské legislativy vyplývá, že pokud je lehké nákladní vozidlo s maximální 
přípustnou celkovou hmotností do tří tun zaregistrováno u dánských orgánů výlučně pro účely podnikání, je 
osoba povinná k dani oprávněna odečíst DPH na vstupu z kupní ceny a z provozních nákladů vozidla v plné 
výši. Pokud je toto vozidlo následně používáno pro soukromé účely, ztrácí osoba povinná k dani nárok na 
odpočet DPH z kupní ceny vozidla. 

(4)  Za účelem zmírnění důsledků uvedeného režimu požádalo Dánsko o povolení uplatnit zvláštní opatření 
odchylující se od článku 75 směrnice 2006/112/ES. Odchylka byla povolena prováděcím rozhodnutím Rady 
2012/447/EU (2) a následně prováděcím rozhodnutím Rady (EU) 2015/992 (3). Posledně jmenované prováděcí 
rozhodnutí pozbylo platnosti dne 31. prosince 2017. 

(5)  Toto opatření by umožnilo osobám povinným k dani, které vozidlo zaregistrovaly výlučně pro účely podnikání, 
aby jej používaly i pro soukromé účely a vypočítaly základ daně za domnělé poskytnuté služby podle článku 75 
směrnice 2006/112/ES na denním paušálním základě, místo aby ztratily nárok na odpočet DPH z kupní ceny 
vozidla. 

(6)  Tento zjednodušený způsob výpočtu by však měl být omezen na 20 dnů využití pro soukromou potřebu 
v každém kalendářním roce a paušální částka DPH, která má být uhrazena, by měla být stanovena na 40 DKK za 
každý den využití pro soukromou potřebu. Dánská vláda tuto částku stanovila na základě analýzy vnitrostátních 
statistik. 

(7)  Cílem tohoto opatření, které se má použít na lehká nákladní vozidla s maximální přípustnou celkovou hmotností 
do tří tun, je zjednodušit povinnosti ve vztahu k DPH pro osoby povinné k dani, které vozidlo registrované pro 
účely podnikání příležitostně využívají pro soukromou potřebu, a tím zjednodušit postup výběru DPH. Osoba 
povinná k dani by se však stále mohla rozhodnout zaregistrovat lehké nákladní vozidlo pro účely podnikání i pro 
soukromou potřebu. Pak by ztratila nárok na odpočet DPH z kupní ceny vozidla, avšak nevztahoval by se na ni 
požadavek platit denní poplatek za jakékoli využití vozidla pro soukromou potřebu. 
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(1) Úř. věst. L 347, 11.12.2006, s. 1. 
(2) Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/447/EU ze dne 24. července 2012, kterým se Dánsku povoluje zavést zvláštní opatření odchylující se 

od článku 75 směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. L 202, 28.7.2012, s. 24). 
(3) Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/992 ze dne 19. června 2015, kterým se Dánsku povoluje zavést zvláštní opatření odchylující se 

od článku 75 směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. L 159, 25.6.2015, s. 66). 



(8)  Povolení opatření, které zajišťuje, že osoba povinná k dani, která vozidlo registrované výlučně pro účely 
podnikání příležitostně využívá pro soukromou potřebu, není připravena o plný nárok na odpočet DPH na 
vstupu z uvedeného vozidla, je v souladu s obecnými pravidly pro odpočet stanovenými ve směrnici 
2006/112/ES. 

(9)  Povolení by mělo být platné po omezenou dobu a mělo by tak pozbýt platnosti dne 31. prosince 2020. 

(10)  S cílem zajistit dosažení cílů sledovaných témto opatřením, včetně zajištění nepřerušeného uplatňování dříve 
povolené odchylky a poskytnutí právní jistoty ohledně zdaňovacího období, by se toto rozhodnutí mělo použít 
od 1. ledna 2018. Jelikož Dánsko požádalo o prodloužení odchylky dne 21. listopadu 2017 a po dni 1. ledna 
2018 pokračovalo v uplatňování režimu stanoveného jeho vnitrostátním právem na základě dříve povolené 
odchylky, jsou oprávněná očekávání dotčených osob řádně respektována. 

(11)  Pokud by Dánsko požádalo o další prodloužení odchylujícího se opatření po 31. prosinci 2020, mělo by Komisi 
společně s žádostí o prodloužení předložit zprávu do 31. března 2020. 

(12)  Má se za to, že odchylující se opatření by mělo pouze zanedbatelný dopad na celkovou výši příjmů z DPH 
vybraných na stupni konečné spotřeby a nebude mít žádný nepříznivý dopad na vlastní zdroje Unie pocházející 
z DPH, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Odchylně od článku 75 směrnice 2006/112/ES se Dánsku povoluje v případech, kdy osoba povinná k dani využívá 
lehké nákladní vozidlo, které bylo zaregistrováno výlučně pro účely podnikání, pro soukromou potřebu svou nebo 
svých zaměstnanců nebo obecněji k jiným účelům než pro účely svého podnikání, stanovit základ daně odkazem na 
paušální sazbu za každý den uvedeného využití. 

Denní paušální sazba uvedená v prvním pododstavci činí 40 DKK. 

Článek 2 

Opatření uvedené v článku 1 se použije pouze na lehká nákladní vozidla o maximální přípustné celkové hmotnosti 
tří tun. 

Toto opatření se nepoužije, pokud doba využití pro soukromou potřebu překročí 20 dní za kalendářní rok. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

Použije se ode dne 1. ledna 2018 do dne 31. prosince 2020. 

Případná žádost o prodloužení platnosti opatření stanoveného tímto rozhodnutím se podá Komisi do 31. března 2020 
a připojí se k ní zpráva zahrnující přezkum opatření. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí je určeno Dánskému království. 

V Bruselu dne 19. března 2018. 

Za Radu 

předseda 
R. PORODZANOV  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/486 

ze dne 19. března 2018, 

kterým se Maďarsku povoluje uplatňovat zvláštní opatření odchylující se od článku 193 směrnice 
2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 291 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na směrnici Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty (1), 
a zejména na čl. 395 odst. 1 uvedené směrnice, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Podle článku 193 směrnice 2006/112/ES je obecným pravidlem, že daň z přidané hodnoty (DPH) je správci daně 
povinna odvést osoba povinná k dani uskutečňující zdanitelné dodání zboží nebo poskytnutí služby. 

(2)  Za účelem boje proti podvodům s DPH v odvětví agenturního zprostředkovávání dočasného zaměstnání 
požádalo Maďarsko v roce 2014 o povolení přijmout zvláštní opatření odchylující se od článku 193 směrnice 
2006/112/ES, které by stanovilo, že pro poskytnutí pracovníků vykonávajících jiné činnosti, než jaké jsou 
uvedeny v čl. 199 odst. 1 písm. a) uvedené směrnice, je osobou povinnou odvést DPH osoba povinná k dani, 
které jsou služby poskytovány (přenesení daňové povinnosti). Povolení bylo uděleno prováděcím rozhodnutím 
Rady (EU) 2015/2349 (2) a jeho platnost skončila dne 31. prosince 2017. 

(3)  Dopisem, který Komise zaevidovala dne 26. června 2017, požádalo Maďarsko o povolení zavést zvláštní opatření 
odchylující se od článku 193 směrnice 2006/112/ES, tak aby povinnost odvést DPH za poskytnutí zaměstnanců 
měl příjemce. 

(4)  V souladu s čl. 395 odst. 2 druhým pododstavcem směrnice 2006/112/ES Komise o žádosti Maďarska uvědomila 
dopisem ze dne 11. prosince 2017 ostatní členské státy. Dopisem ze dne 12. prosince 2017 oznámila Komise 
Maďarsku, že má k dispozici všechny údaje potřebné k posouzení žádosti. 

(5)  Mnozí obchodníci v odvětví agenturního zprostředkovávání dočasného zaměstnání se podle informací 
poskytnutých Maďarskem dopouštějí podvodů, jelikož poskytují služby, aniž by správci daně odváděli DPH. 
Protože pro tento druh podnikatelské činnosti nejsou nutně zapotřebí významné vstupní náklady nebo investice, 
dochází často k tomu, že DPH účtovaná těmito agenturami výrazně převyšuje odpočitatelnou DPH, které tyto 
agentury platí svým dodavatelům. Řada z těchto agentur, které často mívají jen velmi omezená nebo žádná 
aktiva, následně po několika málo měsících zanikne, což ztěžuje nebo znemožňuje dodatečný výběr neodvedené 
DPH. 

(6)  V rámci odchylky by byla v takových případech odpovědnost za odvod DPH uložena osobě, které jsou tyto 
služby poskytovány, čímž by se odstranila příležitost k páchání této formy daňového úniku. Maďarsko uvedlo, 
že po zavedení přenesení daňové povinnosti u poskytování zaměstnanců klesl v Maďarsku počet pracovních 
agentur, což poukazuje na očištění trhu. Podle Maďarska se potvrdilo, že přenesení daňové povinnosti je 
vhodným a účinným nástrojem v boji proti podvodnému jednání v odvětví agentur zprostředkovávajících 
dočasné zaměstnání. 

(7)  Z informací poskytnutých Maďarskem vyplývá, že byl přijat velký počet opatření za účelem boje proti podvodům 
v oblasti DPH a že Maďarsko plánuje přijmout další opatření v boji proti podvodům se zvláštním zaměřením 
na agentury zprostředkovávající dočasné zaměstnání. Bez ohledu na tato opatření se Maďarsko domnívá, 
že k dalšímu snížení škod, které odvětví vznikly, by se ochranný mechanismus přenesení daňové povinnosti měl 
uplatňovat i nadále. 
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(1) Úř. věst. L 347, 11.12.2006, s. 1. 
(2) Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2015/2349 ze dne 10. prosince 2015, kterým se Maďarsku povoluje použít zvláštní opatření 

odchylující se od článku 193 směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. L 330, 16.12.2015, s. 53). 



(8)  V některých případech poskytování pracovníků, které jsou uvedeny v čl. 199 odst. 1 písm. a) směrnice 
2006/112/ES, již existuje možnost stanovit, že za odvod DPH odpovídá příjemce. V zájmu zabránění daňovým 
únikům by Maďarsku proto mělo být povoleno uplatňovat přenesení daňové povinnosti na případy poskytování 
pracovníků, které nejsou ošetřeny směrnicí 2006/112/ES. 

(9)  Odchylka by měla být časově omezená a měla by tak pozbýt platnosti dne 31. prosince 2020. 

(10)  S cílem zajistit dosažení cílů sledovaných témto opatřením, včetně zajištění nepřerušeného uplatňování dříve 
povolené odchylky a poskytnutí právní jistoty ohledně zdaňovacího období, by se toto rozhodnutí mělo použít 
od 1. ledna 2018. Jelikož Maďarsko požádalo o prodloužení odchylky dne 26. června 2017 a po dni 1. ledna 
2018 pokračovalo v uplatňování režimu stanoveného jeho vnitrostátním právem na základě dříve povolené 
odchylky, jsou oprávněná očekávání dotčených osob řádně respektována. 

(11)  Opatření, která Maďarsko provede, by měla odstranit podvody v dotčeném odvětví, a proto by neměla být 
zapotřebí žádná další odchylka od článku 193 směrnice 2006/112/ES, pokud jde o poskytování zaměstnanců. 

(12)  Odchylka nemá nepříznivý dopad na vlastní zdroje Unie pocházející z DPH, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Odchylně od článku 193 směrnice 2006/112/ES se Maďarsku povoluje, aby za osobu povinnou odvést DPH určilo 
osobu povinnou k dani, které jsou poskytováni pracovníci vykonávající jiné činnosti, než jaké jsou uvedeny v čl. 199 
odst. 1 písm. a) směrnice 2006/112/ES. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

Použije se ode dne 1. ledna 2018 do dne 31. prosince 2020. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno Maďarsku. 

V Bruselu dne 19. března 2018. 

Za Radu 

předseda 
R. PORODZANOV  
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/487 

ze dne 20. března 2018, 

kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES o schválení externích auditorů národních centrálních bank, 
pokud jde o externí auditory Oesterreichische Nationalbank 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Protokol č. 4 o statutu Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky, připojený ke 
Smlouvě o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, a zejména s ohledem na čl. 27 odst. 1 tohoto 
protokolu, 

s ohledem na doporučení Evropské centrální banky ze dne 26. ledna 2018 Radě Evropské unie o externím auditorovi 
Oesterreichische Nationalbank (ECB/2018/1) (1), 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Účetnictví Evropské centrální banky (ECB) a národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro, 
ověřují nezávislí externí auditoři doporučení Radou guvernérů ECB a schválení Radou Evropské unie. 

(2)  V čl. 37 odst. 1 rakouského spolkového zákona o Oesterreichische Nationalbank se stanoví, že valná hromada 
Oesterreichische Nationalbank volí jednoho externího auditora a jednoho náhradního externího auditora na 
období nejvýše pěti let. Náhradní externí auditor bude pověřen provedením auditu jen tehdy, pokud nemůže 
audit provést externí auditor. 

(3)  Mandát stávajícího externího auditora i stávajícího náhradního externího auditora Oesterreichische Nationalbank 
skončil po provedení auditu za účetní rok 2017. Je proto nezbytné jmenovat externího auditora od účetního 
roku 2018. 

(4)  Oesterreichische Nationalbank si na účetní roky 2018 až 2022 zvolila jako svého externího auditora Ernst 
& Young Wirtschaftsprüfungsgesellschaft m.b.H. a jako svého náhradního auditora Deloitte Audit Wirtschafts­
prüfungs GmbH. 

(5) Rada guvernérů ECB doporučila, aby pro účetní roky 2018 až 2022 byla Ernst & Young Wirtschaftsprüfungsge­
sellschaft m.b.H. jmenována externím auditorem Oesterreichische Nationalbank a Deloitte Audit Wirtschafts­
prüfungs GmbH náhradním externím auditorem Oesterreichische Nationalbank. 

(6)  Na doporučení Rady guvernérů ECB by mělo být odpovídajícím způsobem změněno rozhodnutí Rady 
1999/70/ES (2), 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V článku 1 rozhodnutí 1999/70/ES se odstavec 9 nahrazuje tímto: 

„9. Ernst & Young Wirtschaftsprüfungsgesellschaft m.b.H. se schvaluje jako externí auditor Oesterreichische 
Nationalbank pro účetní roky 2018 až 2022. 

Deloitte Audit Wirtschaftsprüfungs GmbH se schvaluje jako náhradní externí auditor Oesterreichische Nationalbank 
pro účetní roky 2018 až 2022.“ 

Článek 2 

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 
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(1) Úř. věst. C 37, 1.2.2018, s. 1. 
(2) Rozhodnutí Rady 1999/70/ES ze dne 25. ledna 1999 o schválení externích auditorů národních centrálních bank (Úř. věst. L 22, 

29.1.1999, s. 69). 



Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno Evropské centrální bance. 

V Bruselu dne 20. března 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
E. ZAHARIEVA  
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ROZHODNUTÍ RADY (EU, Euratom) 2018/488 

ze dne 20. března 2018 

o jmenování jednoho člena Evropského hospodářského a sociálního výboru, navrženého Dánským 
královstvím 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 302 této smlouvy, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství pro atomovou energii, a zejména na článek 106a této 
smlouvy, 

s ohledem na návrh dánské vlády, 

s ohledem na stanovisko Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 18. září 2015 a dne 1. října 2015 přijala Rada rozhodnutí (EU, Euratom) 2015/1600 (1) a (EU, Euratom) 
2015/1790 (2) o jmenování členů Evropského hospodářského a sociálního výboru na období od 21. září 2015 
do 20. září 2020. Na základě rozhodnutí Rady (EU, Euratom) 2016/848 (3) nahradil dne 25. května 2016 pan 
Klaus MATTHIESEN pana Mikkela DALSGAARDA ve funkci člena Evropského hospodářského a sociálního výboru. 

(2)  Po skončení funkčního období pana Klause MATTHIESENA se uvolnilo místo člena Evropského hospodářského 
a sociálního výboru, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Pan Thomas HOELGAARD, International Secretary in the Confederation of Professionals (FTF) in Denmark, je jmenován členem 
Evropského hospodářského a sociálního výboru na zbývající část funkčního období, tedy do 20. září 2020. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 20. března 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
E. ZAHARIEVA  
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(1) Rozhodnutí Rady (EU, Euratom) 2015/1600 ze dne 18. září 2015 o jmenování členů Evropského hospodářského a sociálního výboru na 
období od 21. září 2015 do 20. září 2020 (Úř. věst. L 248, 24.9.2015, s. 53). 

(2) Rozhodnutí Rady (EU, Euratom) 2015/1790 ze dne 1. října 2015 o jmenování členů Evropského hospodářského a sociálního výboru na 
období od 21. září 2015 do 20. září 2020 (Úř. věst. L 260, 7.10.2015, s. 23). 

(3) Rozhodnutí Rady (EU, Euratom) 2016/848 ze dne 25. května 2016 o jmenování jednoho člena Evropského hospodářského a sociálního 
výboru, navrženého Dánským královstvím (Úř. věst. L 141, 28.5.2016, s. 78). 



PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/489 

ze dne 21. března 2018, 

kterým se mění rozhodnutí (EU) 2017/675 o opatřeních proti zavlékání viru slintavky a kulhavky 
z Alžírska a Tuniska do Unie 

(oznámeno pod číslem C(2018) 1604) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 91/496/EHS ze dne 15. července 1991, kterou se stanoví zásady organizace veterinárních 
kontrol zvířat dovážených do Společenství ze třetích zemí a kterou se mění směrnice 89/662/EHS, 90/425/EHS 
a 90/675/EHS (1), a zejména na čl. 18 odst. 6 uvedené směrnice, 

s ohledem na směrnici Rady 97/78/ES ze dne 18. prosince 1997, kterou se stanoví základní pravidla pro veterinární 
kontroly produktů ze třetích zemí dovážených do Společenství (2), a zejména na čl. 22 odst. 6 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Směrnice 91/496/EHS stanoví zásady veterinárních kontrol zvířat dovážených do Unie ze třetích zemí. Směrnice 
97/78/ES stanoví zásady veterinárních kontrol produktů dovážených do Unie ze třetích zemí. Obě uvedené 
směrnice také stanoví opatření, která mohou být přijata Komisí, pokud se nákaza, která může představovat vážné 
ohrožení zdraví zvířat nebo lidského zdraví, vyskytne nebo rozšíří na území třetí země. 

(2) Po oznámeních Alžírska a Tuniska týkajících se ohnisek slintavky a kulhavky v uvedených zemích byla prostřed­
nictvím prováděcích rozhodnutí Komise (EU) 2017/675 (3) a (EU) 2017/887 (4) přijata ochranná opatření na 
úrovni Unie. 

(3)  Rozhodnutí (EU) 2017/675 se použije do dne 30. dubna 2018. 

(4)  Jelikož situace týkající se slintavky a kulhavky v Alžírsku a Tunisku zůstává nejistá a z členských států se do 
uvedených zemí vyváží značné množství zásilek živého skotu, je vhodné zavedená opatření prodloužit. 

(5)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím by měla být použitelná po dobu, která umožňuje plně zhodnotit vývoj 
slintavky a kulhavky v postižených oblastech. 

(6)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, 
potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Článek 5 rozhodnutí (EU) 2017/675 se nahrazuje tímto: 

„Článek 5 

Toto rozhodnutí se použije do 30. června 2019.“ 
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(1) Úř. věst. L 268, 24.9.1991, s. 56. 
(2) Úř. věst. L 24, 30.1.1998, s. 9. 
(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/675 ze dne 7. dubna 2017 o opatřeních proti zavlékání viru slintavky a kulhavky z Alžírska do 

Unie (Úř. věst. L 97, 8.4.2017, s. 31). 
(4) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/887 ze dne 22. května 2017 o opatřeních proti zavlékání viru slintavky a kulhavky z Tuniska 

do Unie a o změně prováděcího rozhodnutí (EU) 2017/675 (Úř. věst. L 135, 24.5.2017, s. 25). 



Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 21. března 2018. 

Za Komisi 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

člen Komise  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/490 

ze dne 21. března 2018, 

kterým se zrušuje rozhodnutí 2007/365/ES o dočasných mimořádných opatřeních proti zavlékání 
organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) do Společenství a proti jeho rozšiřování na území 

Společenství 

(oznámeno pod číslem C(2018) 1607) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 2000/29/ES ze dne 8. května 2000 o ochranných opatřeních proti zavlékání organismů 
škodlivých rostlinám nebo rostlinným produktům do Společenství a proti jejich rozšiřování na území Společenství (1), 
a zejména na čl. 16 odst. 3 čtvrtou větu uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  I přes opatření stanovená rozhodnutím Komise 2007/365/ES (2) s cílem zabránit zavlékání organismu 
Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) do Unie a jeho rozšiřování na území Unie z každoročních průzkumů 
prováděných členskými státy v souladu s uvedeným rozhodnutím vyplývá, že organismus je v současné době 
rozšířen na většině území ohrožené oblasti. 

(2)  V důsledku toho není možné zabránit jeho dalšímu zavlékání a rozšiřování na většině území Unie. 

(3)  Rozhodnutí 2007/365/ES by proto mělo být zrušeno. 

(4)  Toto rozhodnutí by se mělo použít od téhož dne jako prováděcí směrnice Komise (EU) 2018/484 (3), kterou se 
mění směrnice Rady 93/49/EHS, pokud jde o požadavky, které musí splňovat rozmnožovací materiál některých 
rodů nebo druhů Palmae ohledně organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier)], aby se zajistil soulad 
s ustanoveními uvedené směrnice. 

(5)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, 
potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí 2007/365/ES se zrušuje. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí se použije ode dne 1. října 2018. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 21. března 2018. 

Za Komisi 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

člen Komise  
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(1) Úř. věst. L 169, 10.7.2000, s. 1. 
(2) Rozhodnutí Komise 2007/365/ES ze dne 25. května 2007 o dočasných mimořádných opatřeních proti zavlékání organismu 

Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) do Společenství a proti jeho rozšiřování na území Společenství (Úř. věst. L 139, 31.5.2007, s. 24). 
(3) Prováděcí směrnice Komise (EU) 2018/484, kterou se mění směrnice Rady 93/49/EHS, pokud jde o požadavky, které musí splňovat 

rozmnožovací materiál některých rodů nebo druhů Palmae ohledně organismu Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) (viz strana 10 
v tomto čísle Úředního věstníku). 



PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/491 

ze dne 21. března 2018 

o souladu společného návrhu na rozšíření severomořsko-středomořského koridoru pro železniční 
nákladní dopravu předloženého dotčenými členskými státy s článkem 5 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 913/2010 

(oznámeno pod číslem C(2018) 1634) 

(Pouze anglické, francouzské a nizozemské znění je závazné) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 913/2010 ze dne 22. září 2010 o evropské železniční síti 
pro konkurenceschopnou nákladní dopravu (1), a zejména na čl. 5 odst. 6 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  V souladu s čl. 5 odst. 5 nařízení (EU) č. 913/2010 ministerstva odpovědná za železniční dopravu v Belgii, ve 
Francii, v Lucembursku, Nizozemsku a ve Spojeném království zaslala Komisi prohlášení o záměru, které Komise 
obdržela dne 14. června 2017. Prohlášení o záměru podepsalo také Švýcarsko, které se tohoto koridoru pro 
železniční nákladní dopravu již účastní jako třetí země na základě přílohy nařízení (EU) č. 913/2010. Prohlášení 
o záměru obsahuje návrh na rozšíření severomořsko-středomořského koridoru pro železniční nákladní dopravu 
do Ženevy. 

(2)  Komise návrh obsažený v prohlášení o záměru posoudila podle čl. 5 odst. 6 nařízení (EU) č. 913/2010 a má za 
to, že je v souladu s článkem 5 uvedeného nařízení z níže uvedených důvodů. 

(3)  Návrh zohledňuje kritéria stanovená v článku 4 nařízení (EU) č. 913/2010. Celkový počet zemí účastnících se 
koridoru je i nadále šest, přičemž pět z nich je členskými státy Unie. Obecné začlenění koridoru v rámci 
severomořsko-středomořského koridoru hlavní sítě zůstává beze změny. Navrhované rozšíření je soudržné se sítí 
TEN-T a splňuje následující požadavky sítě TEN-T: plná elektrizace tratí, hmotnost na nápravu nejméně 22,5 t, 
traťová rychlost 100 km/h a možnost provozovat vlaky o délce 740 metrů. 

(4)  Studie dopravního trhu připojená k prohlášení o záměru uvádí, že zmíněné rozšíření podle očekávání povede 
k nárůstu objemu mezinárodní železniční dopravy a k přechodu ze silniční na železniční dopravu v důsledku 
zajištění kratší trasy pro zboží a suroviny mezi francouzskými námořními přístavy Středozemního moře 
a Švýcarskem, což bude mít významné socioekonomické přínosy díky snížení emisí oxidu uhličitého a zmírnění 
kongesce na silnicích. 

(5)  Navrhované rozšíření je v souladu s cílem vytvoření evropské železniční sítě pro konkurenceschopnou nákladní 
dopravu Rozšíření propojí významná hospodářská odvětví z oblasti Ženevy s důležitými evropskými námořními 
přístavy, jako je Amsterdam, Antverpy, Dunkerk, Marseille, Rotterdam a Zeebrugge, a posílí tak propojení sítě 
TEN-T se Švýcarskem, jež je klíčovou třetí zemí. 

(6) V souladu s čl. 5 odst. 5 nařízení (EU) č. 913/2010 byli ohledně tohoto rozšíření konzultováni příslušní provozo­
vatelé infrastruktury a žadatelé. 

(7)  Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem výboru zřízeného podle článku 21 
nařízení (EU) č. 913/2010, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Návrh na rozšíření severomořsko-středomořského koridoru pro železniční nákladní dopravu do Ženevy obsažený 
v prohlášení o záměru, které společně zaslala Komisi ministerstva odpovědná za železniční dopravu v Belgii, ve Francii, 
v Lucembursku, Nizozemsku, ve Spojeném království a ve Švýcarsku a které Komise obdržela dne 14. června 2017, je 
v souladu s článkem 5 nařízení (EU) č. 913/2010. 
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(1) Úř. věst. L 276, 20.10.2010, s. 22. 



Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno Belgickému království, Francouzské republice, Lucemburskému velkovévodství, 
Nizozemskému království, Spojenému království Velké Británie a Severního Irska a Švýcarské konfederaci. 

V Bruselu dne 21. března 2018. 

Za Komisi 
Violeta BULC 

členka Komise  
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ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/492 

ze dne 22. března 2018, 

kterým se mění příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Republikou San Marino 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na Měnovou dohodu ze dne 27. března 2012 mezi Evropskou unií a Republikou San Marino, a zejména na 
čl. 8 odst. 5 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Článek 8 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Republikou San Marino (dále jen „Měnová dohoda“) ukládá 
Republice San Marino provést unijní právní předpisy a pravidla v oblasti eurobankovek a euromincí, bankovního 
a finančního práva, předcházení praní peněz, předcházení podvodů a padělání hotovostních a bezhotovostních 
platebních prostředků, medailí a žetonů a v oblasti požadavků na výkaznictví pro statistické účely. Tyto předpisy 
a pravidla jsou uvedeny v příloze Měnové dohody. 

(2)  Za účelem zohlednění nových relevantních právních aktů a pravidel Unie a změn stávajících právních aktů 
a pravidel musí Komise jednou ročně či častěji, je-li to nutné, změnit přílohu Měnové dohody. 

(3)  Byly přijaty některé nové relevantní právní akty a pravidla Unie a změny stávajících právních aktů a ty je třeba do 
přílohy doplnit. 

(4)  Příloha Měnové dohody by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Republikou San Marino se nahrazuje zněním v příloze tohoto 
rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dvacátým dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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Předcházení praní peněz  

1 Rámcové rozhodnutí Rady 2005/212/SVV ze dne 24. února 2005 o konfiskaci 
výnosů a majetku z trestné činnosti a nástrojů trestné činnosti (Úř. věst. L 68, 
15.3.2005, s. 49). 

1. října 2014 (1) 

2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES ze dne 26. října 2005 
o předcházení zneužití finančního systému k praní peněz a financování terorismu 
(Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 15). 

ve znění: 

1. září 2013 

3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/64/ES ze dne 13. listopadu 2007 
o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje směrnice 97/5/ES 
(Úř. věst. L 319, 5.12.2007, s. 1). 

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/20/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2005/60/ES o předcházení zneužití finančního systému 
k praní peněz a financování terorismu, pokud jde o prováděcí pravomoci svěřené 
Komisi (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 46). 

5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o pří­
stupu k činnosti institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním 
dohledu nad touto činností, o změně směrnic 2005/60/ES a 2006/48/ES a o zru­
šení směrnice 2000/46/ES (Úř. věst. L 267, 10.10.2009, s. 7). 

6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

doplněná těmito předpisy: 

7 Rozhodnutím Rady 2000/642/SVV ze dne 17. října 2000 o způsobech spolupráce 
mezi finančními zpravodajskými jednotkami členských států při výměně informací 
(Úř. věst. L 271, 24.10.2000, s. 4). 

1. září 2013 

8 Rámcovým rozhodnutím Rady 2001/500/SVV ze dne 26. června 2001 o praní pe­
něz, identifikaci, vysledování, zmrazení, zajištění a propadnutí nástrojů trestné čin­
nosti a výnosů z ní (Úř. věst. L 182, 5.7.2001, s. 1). 

9 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1889/2005 ze dne 26. října 
2005 o kontrolách peněžní hotovosti vstupující do Společenství nebo je opouště­
jící (Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 9). 

10 Směrnicí Komise 2006/70/ES ze dne 1. srpna 2006, kterou se stanoví prováděcí 
opatření ke směrnici Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES, pokud se jedná 
o definici politicky exponovaných osob a technická kritéria pro zjednodušené po­
stupy hloubkové kontroly klienta a pro výjimku na základě finanční činnosti vyko­
návané příležitostně nebo ve velmi omezené míře (Úř. věst. L 214, 4.8.2006, 
s. 29). 

23.3.2018 L 81/26 Úřední věstník Evropské unie CS     



Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení 

11 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1781/2006 ze dne 15. listopa­
du 2006 o informacích o plátci doprovázejících převody peněžních prostředků 
(Úř. věst. L 345, 8.12.2006, s. 1). 

12 Rozhodnutím Rady 2007/845/SVV ze dne 6. prosince 2007 o spolupráci mezi 
úřady pro vyhledávání majetku z trestné činnosti v jednotlivých členských státech 
v oblasti vysledování a identifikace výnosů z trestné činnosti nebo jiného majetku 
v souvislosti s trestnou činností (Úř. věst. L 332, 18.12.2007, s. 103). 

13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/42/EU ze dne 3. dubna 2014 o za­
jišťování a konfiskaci nástrojů a výnosů z trestné činnosti v Evropské unii 
(Úř. věst. L 127, 29.4.2014, s. 39). 

1. listopadu 2016 (2) 

14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 
o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení 
(ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1). 

1. října 2017 (3) 

15 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2015/849/EU ze dne 20. května 2015 
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování tero­
rismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zru­
šení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

doplněná těmito předpisy: 

1. října 2017 (3) 

16 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675 ze dne 14. čer­
vence 2016, kterým se směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 
doplňuje o identifikaci vysoce rizikových třetích zemí se strategickými nedostatky 
(Úř. věst. L 254, 20.9.2016, s. 1). 

1. října 2017 (5)  

Předcházení podvodům a padělání  

17 Rámcové rozhodnutí Rady 2001/413/SVV ze dne 28. května 2001 o potírání 
podvodů a padělání bezhotovostních platebních prostředků (Úř. věst. L 149, 
2.6.2001, s. 1). 

1. září 2013 

18 Nařízení Rady (ES) č. 1338/2001 ze dne 28. června 2001, kterým se stanoví 
opatření nutná k ochraně eura proti padělání (Úř. věst. L 181, 4.7.2001, s. 6). 

ve znění: 

1. září 2013 

19 Nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti padělání 
(Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 1). 

20 Rozhodnutí Rady 2001/887/SVV ze dne 6. prosince 2001 o ochraně eura proti 
padělání (Úř. věst. L 329, 14.12.2001, s. 1). 

1. září 2013 

21 Rozhodnutí Rady 2003/861/ES ze dne 8. prosince 2003 o analýze a spolupráci 
s ohledem na padělané euromince (Úř. věst. L 325, 12.12.2003, s. 44). 

1. září 2013 

22 Nařízení Rady (ES) č. 2182/2004 ze dne 6. prosince 2004 o medailích a žetonech 
podobných euromincím (Úř. věst. L 373, 21.12.2004, s. 1).  

1. září 2013 
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ve znění: 

23 Nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím (Úř. věst. L 17, 
22.1.2009, s. 5). 

24 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/62/EU ze dne 15. května 2014 
o trestněprávní ochraně eura a jiných měn proti padělání, kterou se nahrazuje rám­
cové rozhodnutí Rady 2000/383/SVV (Úř. věst. L 151, 21.5.2014, s. 1). 

1. července 2016 (2)  

Pravidla týkající se eurobankovek a euromincí  

25 Nařízení Rady (ES) č. 2532/98 ze dne 23. listopadu 1998 o pravomoci Evropské 
centrální banky uvalovat sankce (Úř. věst. L 318, 27.11.1998, s. 4). 

1. září 2013 

26 Závěry Rady ze dne 10. května 1999 o systému řízení kvality euromincí. 1. září 2013 

27 Sdělení Komise 2001/C 318/03 ze dne 22. října 2001 o ochraně autorského 
práva ke vzoru společné strany euromincí (K(2001) 600 v konečném znění) 
(Úř. věst. C 318, 13.11.2001, s. 3). 

1. září 2013 

28 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2003/5 ze dne 20. března 2003 
o prosazování opatření proti nepřípustným reprodukcím eurobankovek a o vý­
měně a stahování eurobankovek (Úř. věst. L 78, 25.3.2003, s. 20). 

ve znění: 

1. září 2013 

29 Obecných zásad Evropské centrální banky ECB/2013/11 ze dne 19. dubna 2013, 
kterými se mění obecné zásady ECB/2003/5 o prosazování opatření proti ne­
přípustným reprodukcím eurobankovek a o výměně a stahování eurobankovek 
(Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 43). 

1. října 2013 (1) 

30 Doporučení Komise 2009/23/ES ze dne 19. prosince 2008 o společných poky­
nech pro národní strany a vydávání euromincí určených k peněžnímu oběhu 
(K(2008) 8625) (Úř. věst. L 9, 14.1.2009, s. 52). 

1. září 2013 

31 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2010/14 ze dne 16. září 2010 
o ověřování pravosti a upotřebitelnosti eurobankovek a jejich navracení zpět do 
oběhu (Úř. věst. L 267, 9.10.2010, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2013 

32 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2012/19 ze dne 7. září 2012, kterým 
se mění rozhodnutí ECB/2010/14 o ověřování pravosti a upotřebitelnosti euroban­
kovek a jejich navracení zpět do oběhu (2012/507/EU) (Úř. věst. L 253, 
20.9.2012, s. 19). 

1. října 2013 (1) 

33 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1210/2010 ze dne 15. prosince 
2010 o ověřování pravosti euromincí a o zacházení s euromincemi nevhodnými 
pro oběh (Úř. věst. L 339, 22.12.2010, s. 1). 

1. září 2013 

34 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1214/2011 ze dne 16. listopadu 
2011 o profesionální přeshraniční silniční přepravě eurohotovosti mezi členskými 
státy eurozóny (Úř. věst. L 316, 29.11.2011, s. 1). 

1. října 2014 (1) 
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35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 651/2012 ze dne 4. července 
2012 o vydávání euromincí (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 135). 

1. října 2013 (1) 

36 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2013/10 ze dne 19. dubna 2013 o no­
minálních hodnotách, specifikacích, reprodukci, výměně a stahování eurobankovek 
(ECB/2013/10) (Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 37). 

1. října 2013 (1) 

37 Nařízení Rady (EU) č. 729/2014 ze dne 24. června 2014 o nominálních hodno­
tách a technických specifikacích euromincí určených pro peněžní oběh (přepraco­
vané znění) (Úř. věst. L 194, 2.7.2014, s. 1). 

1. října 2013  

Právní předpisy v bankovní a finanční oblasti  

38 Směrnice Rady 86/635/EHS ze dne 8. prosince 1986 o ročních účetních závěr­
kách a konsolidovaných účetních závěrkách bank a ostatních finančních institucí 
(Úř. věst. L 372, 31.12.1986, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2016 

39 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/65/ES ze dne 27. září 2001, kterou 
se mění směrnice 78/660/EHS, 83/349/EHS a 86/635/EHS, pokud se jedná o pravi­
dla oceňování pro roční účetní závěrky a konsolidované účetní závěrky některých 
forem společností, bank a ostatních finančních institucí (Úř. věst. L 283, 
27.10.2001, s. 28). 

40 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/51/ES ze dne 18. června 2003, kte­
rou se mění směrnice 78/660/EHS, 83/349/EHS, 86/635/EHS a 91/674/EHS o roč­
ních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách některých forem 
společností, bank a jiných finančních institucí a pojišťoven (Úř. věst. L 178, 
17.7.2003, s. 16). 

41 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/46/ES ze dne 14. června 2006, kte­
rou se mění směrnice Rady 78/660/EHS o ročních účetních závěrkách některých 
forem společností, 83/349/EHS o konsolidovaných účetních závěrkách, 
86/635/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách 
bank a ostatních finančních institucí a 91/674/EHS o ročních účetních závěrkách 
a konsolidovaných účetních závěrkách pojišťoven (Úř. věst. L 224, 16.8.2006, 
s. 1). 

42 Směrnice Rady 89/117/EHS ze dne 13. února 1989 o povinnostech poboček 
usazených ve členském státě, zřízených úvěrovými a finančními institucemi se sí­
dlem mimo tento členský stát, pokud se jedná o zveřejňování ročních účetních do­
kladů (Úř. věst. L 44, 16.2.1989, s. 40). 

1. září 2018 

43 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 97/9/ES ze dne 3. března 1997 o systé­
mech pro odškodnění investorů (Úř. věst. L 84, 26.3.1997, s. 22). 

1. září 2018 

44 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES ze dne 19. května 1998 o ne­
odvolatelnosti zúčtování v platebních systémech a v systémech vypořádání ob­
chodů s cennými papíry (Úř. věst. L 166, 11.6.1998, s. 45). 

ve znění: 

1. září 2018 

45 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kte­
rou se mění směrnice 98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systé­
mech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry a směrnice 
2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy 
a pohledávky z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 
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46 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

47 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 
2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů 
(Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

48 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

1. září 2018 

49 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES ze dne 4. dubna 2001 
o reorganizaci a likvidaci úvěrových institucí (Úř. věst. L 125, 5.5.2001, s. 15). 

ve znění: 

1. září 2018 

50 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

51 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/47/ES ze dne 6. června 2002 
o dohodách o finančním zajištění (Úř. věst. L 168, 27.6.2002, s. 43). 

ve znění: 

1. září 2018 

52 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kte­
rou se mění směrnice 98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systé­
mech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry a směrnice 
2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy 
a pohledávky z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 

53 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

54 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES ze dne 16. prosince 2002 
o doplňkovém dozoru nad úvěrovými institucemi, pojišťovnami a investičními 
podniky ve finančním konglomerátu a o změně směrnice Rady 73/239/EHS, 
79/267/EHS, 92/49/EHS, 92/96/EHS, 93/6/EHS a 93/22/EHS a směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 98/78/ES a 2000/12/ES (Úř. věst. L 35, 11.2.2003, s. 1).  

1. září 2018 
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ve znění: 

55 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/1/ES ze dne 9. března 2005, kte­
rou se mění směrnice Rady 73/239/EHS, 85/611/EHS, 91/675/EHS, 92/49/EHS 
a 93/6/EHS a směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/19/ES, 98/78/ES, 
2000/12/ES, 2001/34/ES, 2002/83/ES a 2002/87/ES za účelem zavedení nové 
organizační struktury výborů pro finanční služby (Úř. věst. L 79, 24.3.2005, s. 9). 

56 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/25/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2002/87/ES o doplňkovém dozoru nad úvěrovými insti­
tucemi, pojišťovnami a investičními podniky ve finančním konglomerátu, pokud 
jde o prováděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 81, 20.3.2008, s. 40). 

57 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

58 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/89/EU ze dne 16. listopadu 2011, 
kterou se mění směrnice 98/78/ES, 2002/87/ES, 2006/48/ES a 2009/138/ES, po­
kud jde o doplňkový dozor nad finančními subjekty ve finančním konglomerátu 
(Úř. věst. L 326, 8.12.2011, s. 113). 

59 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

doplněná těmito předpisy: 

60 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2303 ze dne 28. července 
2015, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující definice a koordinující doplňk­
ový dozor nad koncentrací rizik a transakcemi uvnitř skupiny (Úř. věst. L 326, 
11.12.2015, s. 34). 

1. září 2018 (4) 

61 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES ze dne 21. dubna 2004 
o trzích finančních nástrojů, o změně směrnice Rady 85/611/EHS a 93/6/EHS 
a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES a o zrušení směrnice Rady 
93/22/EHS (Úř. věst. L 145, 30.4.2004, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2018 

62 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/31/ES ze dne 5. dubna 2006, kte­
rou se mění směrnice 2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o některé 
lhůty (Úř. věst. L 114, 27.4.2006, s. 60). 

63 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/44/ES ze dne 5. září 2007, kterou 
se mění směrnice Rady 92/49/EHS a směrnice 2002/83/ES, 2004/39/ES, 
2005/68/ES a 2006/48/ES, pokud jde o procesní pravidla a hodnotící kritéria 
pro obezřetnostní posuzování nabývání a zvyšování účastí ve finančním sektoru 
(Úř. věst. L 247, 21.9.2007, s. 1). 

64 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/10/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o pro­
váděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 33). 

23.3.2018 L 81/31 Úřední věstník Evropské unie CS     



Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení 

65 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

doplněná těmito předpisy: 

66 Nařízením Komise (ES) č. 1287/2006 ze dne 10. srpna 2006, kterým se provádí 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o evidenční po­
vinnosti investičních podniků, hlášení obchodů, transparentnost trhu, přijímání fi­
nančních nástrojů k obchodování a o vymezení pojmů pro účely zmíněné směr­
nice (Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 1). 

1. září 2018 

67 Směrnicí Komise 2006/73/ES ze dne 10. srpna 2006, kterou se provádí směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o organizační požadavky 
a provozní podmínky investičních podniků a o vymezení pojmů pro účely zmí­
něné směrnice (Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 26). 

1. září 2018 

68 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/64/ES ze dne 13. listopadu 2007 
o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje směrnice 97/5/ES 
(Úř. věst. L 319, 5.12.2007, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2016 

69 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/111/ES ze dne 16. září 2009, kte­
rou se mění směrnice 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, pokud jde o banky 
přidružené k ústředním institucím, některé položky kapitálu, velkou angažovanost, 
režimy dohledu a krizové řízení (Úř. věst. L 302, 17.11.2009, s. 97). 

70 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L 176, 
27.6.2013, s. 338). 

1. září 2017 (3) 

71 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 924/2009 ze dne 16. září 2009 
o přeshraničních platbách ve Společenství a zrušení nařízení (ES) č. 2560/2001 
(Úř. věst. L 266, 9.10.2009, s. 11). 

ve znění: 

1. září 2018 

72 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/2012 ze dne 14. března 
2012, kterým se stanoví technické a obchodní požadavky pro úhrady a inkasa 
v eurech a kterým se mění nařízení (ES) č. 924/2009 (Úř. věst. L 94, 30.3.2012, 
s. 22). 

1. září 2018 (1) 

73 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 
o přístupu k činnosti institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřet­
nostním dohledu nad touto činností, o změně směrnic 2005/60/ES a 2006/48/ES 
a o zrušení směrnice 2000/46/ES (Úř. věst. L 267, 10.10.2009, s. 7).  

1. září 2016 
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ve znění: 

74 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

1. září 2017 (3) 

75 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

30. září 2018 (4) 

76 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), 
o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí Komise 2009/78/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 12). 

ve znění: 

1. září 2016 

77 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1022/2013 ze dne 22. října 2013, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 1093/2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro bankovnictví), pokud jde o svěření zvláštních úkolů 
Evropské centrální bance podle nařízení Rady (EU) č. 1024/2013 (Úř. věst. L 287, 
29.10.2013, s. 5). 

78 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 
o smlouvách o spotřebitelském úvěru na nemovitosti určené k bydlení a o změně 
směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 (Úř. věst. L 60, 
28.2.2014, s. 34). 

79 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 
2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU 
a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

1. září 2018 (3) 

80 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

81 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1095/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry 
a trhy), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí Komise 
2009/77/ES (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 84). 

ve znění: 

1. září 2016 

82 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU ze dne 8. června 2011 
o správcích alternativních investičních fondů a o změně směrnic 2003/41/ES 
a 2009/65/ES a nařízení (ES) č. 1060/2009 a (EU) č. 1095/2010 (Úř. věst. L 174, 
1.7.2011, s. 1). 

83 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 258/2014 ze dne 3. dubna 2014, 
kterým se zavádí program Unie na podporu zvláštních činností v oblasti účetního 
výkaznictví a auditu na období 2014–2020 a kterým se zrušuje rozhodnutí 
č. 716/2009/ES (Úř. věst. L 105, 8.4.2014, s. 1). 
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84 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/51/EU ze dne 16. dubna 2014, 
kterou se mění směrnice 2003/71/ES a 2009/138/ES a nařízení (ES) č. 1060/2009, 
(EU) č. 1094/2010 a (EU) č. 1095/2010 s ohledem na pravomoci Evropského 
orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní 
pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry 
a trhy) (Úř. věst. L 153, 22.5.2014, s. 1). 

85 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU, kterou se mění směrnice 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 
2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na 
pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), 
Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstna­
necké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 120). 

ve znění: 

1. září 2016 

86 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

1. září 2017 (3) 

87 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349). 

31. prosince 2020 (3) 

88 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/2012 ze dne 14. března 
2012, kterým se stanoví technické a obchodní požadavky pro úhrady a inkasa 
v eurech a kterým se mění nařízení (ES) č. 924/2009 (Úř. věst. L 94, 30.3.2012, 
s. 22). 

ve znění: 

1. dubna 2018 (2) 

89 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 248/2014 ze dne 26. února 2014, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 260/2012, pokud jde o přechod na úhrady a inkasa 
prováděné v rámci celé Unie (Úř. věst. L 84, 20.3.2014, s. 1). 

90 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 
2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů 
(Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

ve znění: 

30. září 2019 (3) 

91 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 
2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1). 

92 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1002/2013 ze dne 12. července 
2013, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů, pokud 
jde o seznam subjektů vyňatých z působnosti uvedeného nařízení (Úř. věst. L 279, 
19.10.2013, s. 2). 

93 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 
2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU 
a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 
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94 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 84). 

95 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2015/849/EU ze dne 20. května 2015 
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování tero­
rismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zru­
šení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

96 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1515 ze dne 5. června 2015, 
kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud 
jde o prodloužení přechodných období týkajících se složek penzijního systému 
(Úř. věst. L 239, 15.9.2015, s. 63). 

30. září 2019 (4) 

97 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 
2015 o transparentnosti obchodů zajišťujících financování a opětovného použití 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 1). 

doplněné těmito předpisy: 

30. září 2019 (4) 

98 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1247/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát a četnost vykazo­
vání obchodů do registrů obchodních údajů podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 20). 

99 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1248/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát žádosti o registraci 
registrů obchodních údajů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 30). 

100 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1249/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát záznamů, které 
mají ústřední protistrany uchovávat podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchod­
ních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 32). 

101 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 148/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy týkající se minimálních údajů, které 
mají být vykázány do registrů obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 1). 

102 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 149/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 s ohledem na regulační technické normy týkající se ujednání o nepří­
mém clearingu, povinnosti clearingu, veřejného rejstříku, přístupu k obchodnímu 
systému, nefinančních smluvních stran a technik zmírňování rizika pro OTC deri­
vátové smlouvy, u nichž ústřední protistrana neprovádí clearing (Úř. věst. L 52, 
23.2.2013, s. 11). 

103 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 150/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy blíže určující náležitosti žádosti o re­
gistraci registru obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 25). 
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104 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 151/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy, které blíže určují údaje, jež mají re­
gistry obchodních údajů zveřejnit a zpřístupnit, a provozní normy, které umožní 
agregovat a porovnávat údaje a přistupovat k těmto údajům (Úř. věst. L 52, 
23.2.2013, s. 33). 

105 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 152/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na 
ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 37). 

106 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 153/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 ze dne 4. července 2012, pokud jde o regulační technické normy tý­
kající se požadavků na ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 41). 

107 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 876/2013 ze dne 28. května 
2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se kolegií pro 
ústřední protistrany (Úř. věst. L 244, 13.9.2013, s. 19). 

108 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 285/2014 ze dne 13. února 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se smluv s přímým, 
podstatným a předvídatelným vlivem v Unii a předcházení vyhýbání se pravidlům 
a povinnostem (Úř. věst. L 85, 21.3.2014, s. 1). 

109 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 484/2014 ze dne 12. května 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o hypotetický kapitál centrální 
protistrany podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 138, 13.5.2014, s. 57). 

110 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení 
přechodných období týkajících se kapitálových požadavků pro expozice vůči 
ústředním protistranám stanovených v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

111 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2205 ze dne 6. srpna 2015, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, po­
kud jde o regulační technické normy pro povinnost clearingu (Úř. věst. L 314, 
1.12.2015, s. 13). 

30. září 2019 (4) 

112 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/592 ze dne 1. března 2016, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, po­
kud jde o regulační technické normy pro povinnost clearingu (Úř. věst. L 103, 
19.4.2016, s. 5). 

30. září 2019 (4) 

113 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 
2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2017 (1) 

114 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/62 ze dne 10. října 2014, kte­
rým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o pákový poměr (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 37).  
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doplněné těmito předpisy: 

115 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1423/2013 ze dne 20. prosince 2013, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o požadavky na zpřístupňo­
vání informací o kapitálu uložené institucím podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 355, 31.12.2013, s. 60). 

1. září 2017 (2) 

116 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 ze dne 20. prosince 
2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční pod­
niky, pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění výpočtu specifických 
a obecných úprav o úvěrové riziko (Úř. věst. L 57, 27.2.2014, s. 3). 

1. září 2017 (2) 

117 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014 ze dne 7. ledna 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 74, 14.3.2014, s. 8). 

ve znění: 

1. září 2017 (2) 

118 (1)  Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/488 ze dne 4. září 2014, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, pokud jde 
o kapitálové požadavky na podniky založené na fixních režijních nákladech 
(Úř. věst. L 78, 24.3.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

119 (2)  Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/850 ze dne 30. ledna 
2015, kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, kte­
rým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 135, 2.6.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

120 (3)  Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/923 ze dne 11. března 
2015, kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 241/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky 
na instituce (Úř. věst. L 150, 17.6.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

121 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 342/2014 ze dne 21. ledna 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES 
a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační 
technické normy pro používání metod výpočtu požadavků na kapitálovou přiměře­
nost u finančních konglomerátů (Úř. věst. L 100, 3.4.2014, s. 1). 

1. září 2017 (2) 

122 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 523/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy určující, co představuje 
úzkou spojitost mezi hodnotou krytých dluhopisů určité instituce a hodnotou aktiv 
této instituce (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 4). 

1. září 2017 (2) 

123 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 525/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy definující termín „trh“ 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 15). 

1. září 2017 (2) 

124 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 526/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro vymezení zástupného in­
dikátoru rozpětí a omezeného počtu malých portfolií pro účely rizika úvěrové 
úpravy v ocenění (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 17). 

1. září 2017 (2) 
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125 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 528/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro rizika opcí jiná než rizika 
delta v rámci standardizovaného přístupu k tržním rizikům (Úř. věst. L 148, 
20.5.2014, s. 29). 

1. září 2017 (2) 

126 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro posuzování podstatnosti 
rozšíření a změn přístupu založeného na interním ratingu a pokročilého přístupu 
k měření (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 36). 

ve znění: 

1. září 2017 (2) 

127 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/942 ze dne 4. března 2015, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014, kterým se do­
plňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro posouzení, jak podstatné jsou rozšíření a změny 
interních přístupů při výpočtu kapitálových požadavků k tržnímu riziku 
(Úř. věst. L 154, 19.6.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

128 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 625/2014 ze dne 13. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže určujících poža­
davky na instituce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, 
v souvislosti s expozicemi vůči převedenému úvěrovému riziku (Úř. věst. L 174, 
13.6.2014, s. 16). 

1. září 2017 (2) 

129 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 680/2014 ze dne 16. dubna 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro 
účely dohledu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 191, 28.6.2014, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2017 (2) 

130 (1)  Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/79 ze dne 18. prosince 2014, kterým 
se mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prová­
děcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o zatížení aktiv, jednotný model datových bodů a pravidla pro ověřování 
(Úř. věst. L 14, 21.1.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

131 (2)  Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/227 ze dne 9. ledna 2015, kterým se 
mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu podle na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 48, 
20.2.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

132 (3) Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/1278 ze dne 9. července 2015, kte­
rým se, pokud jde o pokyny, šablony a definice, mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o pod­
ávání zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 205, 31.7.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

133 (4)  Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/322 ze dne 10. února 2016, kterým 
se mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu v sou­
vislosti s požadavkem krytí likvidity (Úř. věst. L 64, 10.3.2016, s. 1). 

30. září 2017 (4) 
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134 (5)  Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/313 ze dne 1. března 2016, kterým se 
mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, pokud jde o doplňkové měření sle­
dování likvidity pro podávání zpráv týkajících se likvidity (Úř. věst. L 60, 
5.3.2016, s. 5). 

30. září 2017 (4) 

135 (6)  Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/428 ze dne 23. března 2016, kterým 
se v souvislosti s podáváním zpráv o pákovém poměru mění prováděcí naří­
zení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud 
jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 83, 31.3.2016, 
s. 1). 

30. září 2017 (4) 

136 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 602/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy pro usnadnění sbližování postupů dohledu, po­
kud jde o uplatňování dodatečných rizikových vah podle nařízení Evropského pa­
rlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 166, 5.6.2014, s. 22). 

1. září 2017 (2) 

137 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 945/2014 ze dne 4. září 2014, kterým se sta­
noví prováděcí technické normy, pokud jde o relevantní vhodně diverzifi­
kované indexy podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 265, 5.9.2014, s. 3). 

1. září 2017 (3) 

138 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1030/2014 ze dne 29. září 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o jednotné formáty a datum pro 
účely zveřejnění hodnot používaných pro identifikaci globálních systémově vý­
znamných institucí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 284, 30.9.2014, s. 14). 

1. září 2017 (3) 

139 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1187/2014 ze dne 2. října 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro určování celkové expo­
zice vůči klientovi nebo ekonomicky spjaté skupině klientů v případě transakcí 
s podkladovými aktivy (Úř. věst. L 324, 7.11.2014, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

140 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/61 ze dne 10. října 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o požadavek na úvěrové instituce týkající se krytí likvidity (Úř. věst. L 11, 
17.1.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

141 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/585 ze dne 18. prosince 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy vymezující období krytí ri­
zika marží (Úř. věst. L 98, 15.4.2015, s. 1). 

1. září 2017 (3) 

142 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/233 ze dne 13. února 2015, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o měny, ve kterých existuje velmi 
úzká definice způsobilosti pro centrální banku podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 14.2.2015, s. 11). 

1. září 2017 (3) 

143 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení 
přechodných období týkajících se kapitálových požadavků pro expozice vůči 
ústředním protistranám stanovených v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

1. října 2017 (3) 

144 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1555 ze dne 28. května 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro zpřístupňování informací 
týkajících se dodržování požadavku na proticyklickou kapitálovou rezervu ze 
strany institucí v souladu s článkem 440 (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 
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145 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1556 ze dne 11. června 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro přechodné zacházení 
s akciovými expozicemi v rámci přístupu IRB (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 9). 

30. září 2017 (4) 

146 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1798 ze dne 2. července 
2015, kterým se opravuje nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 625/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže určujících poža­
davky na instituce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, 
v souvislosti s expozicemi vůči převedenému úvěrovému riziku (Úř. věst. L 263, 
8.10.2015, s. 12). 

30. září 2017 (4) 

147 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/100 ze dne 16. října 2015, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, jimiž se specifikuje postup společného rozho­
dování, pokud jde o žádost o některá obezřetnostní svolení podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 45). 

30. září 2017 (4) 

148 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/101 ze dne 26. října 2015, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o regulační technické normy ohledně obezřetného oceňování podle čl. 105 
odst. 14 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 54). 

30. září 2017 (4) 

149 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/2197 ze dne 27. listopadu 2015, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o silně korelované měny, 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 313, 28.11.2015, s. 30). 

30. září 2017 (4) 

150 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/2344 ze dne 15. prosince 2015, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o měny s omezeními dostupnosti 
likvidních aktiv v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 330, 16.12.2015, s. 26). 

30. září 2017 (4) 

151 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/200 ze dne 15. února 2016, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o zpřístupňování informací o páko­
vém poměru institucí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 16.2.2016, s. 5). 

30. září 2017 (4) 

152 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

ve znění: 

1. září 2017 (1) 

153 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

doplněná těmito předpisy: 

1. září 2018 (3) 

154 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 604/2014 ze dne 4. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se kvalitativních a vhodných kvan­
titativních kritérií k určení kategorií zaměstnanců, jejichž pracovní činnosti mají 
podstatný vliv na rizikový profil instituce (Úř. věst. L 167, 6.6.2014, s. 30). 

1. září 2017 (2) 
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Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení 

155 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 524/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující informace, které si vzájemně 
poskytují příslušné orgány domovského a hostitelského členského státu 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 6). 

1. září 2017 (2) 

156 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 527/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy, jimiž se stanoví kategorie 
nástrojů, které odpovídajícím způsobem odrážejí dlouhodobou úvěrovou kvalitu 
instituce a jsou vhodné k použití pro účely pohyblivé složky odměny 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 21). 

1. září 2017 (2) 

157 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 530/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující významné expozice a limity 
pro interní přístupy ke specifickému riziku v obchodním portfoliu (Úř. věst. L 148, 
20.5.2014, s. 50). 

1. září 2017 (2) 

158 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1152/2014 ze dne 4. června 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy pro určování zeměpisné oblasti rozhod­
ných úvěrových expozic pro výpočet individuální sazby proticyklické kapitálové re­
zervy (Úř. věst. L 309, 30.10.2014, s. 5). 

1. září 2017 (3) 

159 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 620/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o výměnu informací mezi přísluš­
nými orgány domovského a hostitelského členského státu podle směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 172, 12.6.2014, s. 1). 

1. září 2017 (2) 

160 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 650/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát, strukturu, obsah a datum 
každoročního zveřejnění informací, které mají příslušné orgány zveřejnit podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 185, 25.6.2014, 
s. 1). 

1. září 2017 (2) 

161 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 710/2014 ze dne 23. června 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podmínky uplatňování postupu 
společného rozhodování o požadavcích obezřetnosti pro konkrétní instituce podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 188, 27.6.2014, 
s. 19). 

1. září 2017 (2) 

162 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1222/2014 ze dne 8. října 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění metodiky určování globál­
ních systémově významných institucí a vymezení podkategorií globálních systé­
mově významných institucí (Úř. věst. L 330, 15.11.2014, s. 27). 

1. září 2017 (3) 

163 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/98 ze dne 16. října 2015, 
kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud 
jde o regulační technické normy k upřesnění obecných podmínek pro fungování 
kolegií orgánů dohledu (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 2). 

30. září 2017 (4) 

164 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/99 ze dne 16. října 2015, kterým se sta­
noví prováděcí technické normy, pokud jde o stanovení běžného fungování kolegií 
orgánů dohledu podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 
(Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 21). 

30. září 2017 (4) 
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165 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 ze dne 16. dubna 
2014 o zneužívání trhu (nařízení o zneužívání trhu) a o zrušení směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2003/6/ES a směrnic Komise 2003/124/ES, 
2003/125/ES a 2004/72/ES (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 1) a případně souvise­
jící opatření úrovně 2. 

ve znění: 

30. září 2018 (4) 

166 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení 
(EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

doplněné těmito předpisy: 

30. září 2018 (5) 

167 Prováděcí směrnicí Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014, pokud jde o oznamování 
skutečných nebo možných porušení tohoto nařízení příslušným orgánům 
(Úř. věst. L 332, 18.12.2015, s. 126). 

30. září 2018 (4) 

168 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/522 ze dne 17. prosince 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 596/2014, pokud jde o výjimku pro některé veřejné orgány a centrální banky 
třetích zemí, ukazatele manipulace s trhem, prahové hodnoty pro zveřejnění, pří­
slušný orgán pro oznamování odložení zveřejnění, povolování obchodů během 
uzavřeného období a druhy obchodů osob s řídicí pravomocí podléhající oznamo­
vací povinnosti (Úř. věst. L 88, 5.4.2016, s. 1). 

30. září 2018 (4) 

169 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/49/EU ze dne 16. dubna 2014 
o systémech pojištění vkladů (přepracované znění) (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, 
s. 149). 

1. září 2016 (2) 

170 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/57/EU ze dne 16. dubna 2014 
o trestních sankcích za zneužívání trhu (směrnice o zneužívání trhu) 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 179). 

30. září 2018 (4) 

171 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190) a případně související opatření úrovně 2. 

doplněná těmito předpisy: 

1. září 2018 (2) 

172 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 2014, 
kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud 
jde o příspěvky předem do mechanismů financování k řešení krizí (Úř. věst. L 11, 
17.1.2015, s. 44). 

1. září 2018 (3) 

173 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349) a případně související opatření úrovně 2. 

ve znění: 

31. prosince 2020 (3) 

174 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

31. prosince 2020 (4) 
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175 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1034 ze dne 23. června 2016, 
kterou se mění směrnice 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů 
(Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 8). 

31. prosince 2021 (5) 

176 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 84) a případně související opatření úrovně 2. 

ve znění: 

31. prosince 2020 (3) 

177 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení 
(EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

31. prosince 2020 (5) 

178 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

31. prosince 2020 (4) 

179 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 
2015 o transparentnosti obchodů zajišťujících financování a opětovného použití 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 1). 

30. září 2019 (4) 

180 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

30. září 2018 (4)  

Právní předpisy týkající se sběru statistických dat  

181 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2013/24 ze dne 25. července 
2013 o statistické zpravodajské povinnosti stanovené Evropskou centrální bankou 
v oblasti čtvrtletních finančních účtů (Úř. věst. L 2, 7.1.2014, s. 34). 

ve znění: 

1. září 2016 (2) 

182 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/66 ze dne 26. listopadu 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2013/24 o statistické zpravodajské po­
vinnosti stanovené Evropskou centrální bankou v oblasti čtvrtletních finančních 
účtů (ECB/2015/40) (Úř. věst. L 14, 21.1.2016, s. 36). 

31. března 2017 (4) 

183 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1071/2013 ze dne 24. září 2013 o roz­
vaze sektoru měnových finančních institucí (přepracované znění) (ECB/2013/33) 
(Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 1). 

ve znění: 

1. září 2016 (2) 

184 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1375/2014 ze dne 10. prosince 2014, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 1071/2013 (ECB/2013/33) o rozvaze sektoru mě­
nových finančních institucí (ECB/2014/51) (Úř. věst. L 366, 20.12.2014, s. 77). 
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185 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 ze dne 24. září 2013 o sta­
tistice úrokových sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi (přepra­
cované znění) (ECB/2013/34) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 51). 

ve znění: 

1. září 2016 (2) 

186 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 756/2014 ze dne 8. července 2014, kte­
rým se mění nařízení (EU) č. 1072/2013 (ECB/2013/34) o statistice úrokových 
sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi (ECB/2014/30) 
(Úř. věst. L 205, 12.7.2014, s. 14). 

187 Obecné zásady Evropské centrální banky ze dne 4. dubna 2014 o měnové a fi­
nanční statistice (přepracované znění) (ECB/2014/15) (Úř. věst. L 340, 26.11.2014, 
s. 1). 

ve znění: 

1. září 2016 (2) 

188 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2015/571 ze dne 6. listopadu 
2014, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2014/43) (Úř. věst. L 93, 9.4.2015, s. 82). 

189 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/450 ze dne 4. prosince 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2015/44) (Úř. věst. L 86, 1.4.2016, s. 42). 

31. března 2017 (4) 

190 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2017/148 ze dne 16. prosince 
2016, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2016/45) (Úř. věst. L 26, 31.1.2017, s. 1). 

1. listopadu 2017 (5) 

(1)  Smíšený výbor z roku 2013 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 5 Měnové dohody ze dne 27. března 2012 mezi 
Evropskou unií a Republikou San Marino. 

(2)  Smíšený výbor z roku 2014 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 5 Měnové dohody ze dne 27. března 2012 mezi 
Evropskou unií a Republikou San Marino. 

(3)  Smíšený výbor z roku 2015 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 5 Měnové dohody ze dne 27. března 2012 mezi 
Evropskou unií a Republikou San Marino. 

(4)  Smíšený výbor z roku 2016 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 5 Měnové dohody ze dne 27. března 2012 mezi 
Evropskou unií a Republikou San Marino. 

(5)  Smíšený výbor z roku 2017 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 5 Měnové dohody ze dne 27. března 2012 mezi 
Evropskou unií a Republikou San Marino.“    
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ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/493 

ze dne 22. března 2018, 

kterým se mění příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Andorrským knížectvím 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na Měnovou dohodu ze dne 30. června 2011 mezi Evropskou unií a Andorrským knížectvím, a zejména na 
čl. 8 odst. 4 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Článek 8 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Andorrským knížectvím (dále jen „Měnová dohoda“) ukládá 
Andorrskému knížectví provést unijní právní předpisy týkající se pravidel pro eurobankovky a euromince, právní 
předpisy v bankovní a finanční oblasti, předcházení praní peněz, předcházení podvodů a padělání hotovostních 
a bezhotovostních platebních prostředků, medailí a žetonů a v oblasti požadavků na výkaznictví pro statistické 
účely. Tyto právní předpisy jsou uvedeny v příloze Měnové dohody. 

(2)  Za účelem zohlednění nových relevantních právních předpisů a pravidel Unie a změn stávajících předpisů 
a pravidel musí Komise každý rok změnit přílohu. 

(3)  Byly přijaty některé nové relevantní právní akty a pravidla Unie a změny stávajících právních aktů a ty je třeba do 
přílohy doplnit. 

(4)  Příloha Měnové dohody by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Andorrským knížectvím se nahrazuje přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA  

Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení  

Předcházení praní peněz  

1 Rámcové rozhodnutí Rady 2005/212/SVV ze dne 24. února 2005 o konfiskaci vý­
nosů a majetku z trestné činnosti a nástrojů trestné činnosti (Úř. věst. L 68, 
15.3.2005, s. 49). 

31. března 2015 (1) 

2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES ze dne 26. října 2005 
o předcházení zneužití finančního systému k praní peněz a financování terorismu 
(Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 15). 

ve znění: 

30. září 2013 

3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/64/ES ze dne 13. listopadu 2007 
o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje směrnice 97/5/ES 
(Úř. věst. L 319, 5.12.2007, s. 1). 

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/20/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2005/60/ES o předcházení zneužití finančního systému 
k praní peněz a financování terorismu, pokud jde o prováděcí pravomoci svěřené 
Komisi (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 46). 

5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o pří­
stupu k činnosti institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním 
dohledu nad touto činností, o změně směrnic 2005/60/ES a 2006/48/ES a o zru­
šení směrnice 2000/46/ES (Úř. věst. L 267, 10.10.2009, s. 7). 

6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

doplněná těmito předpisy: 

7 Rozhodnutím Rady 2000/642/SVV ze dne 17. října 2000 o způsobech spolupráce 
mezi finančními zpravodajskými jednotkami členských států při výměně informací 
(Úř. věst. L 271, 24.10.2000, s. 4). 

8 Rámcovým rozhodnutím Rady 2001/500/SVV ze dne 26. června 2001 o praní pe­
něz, identifikaci, vysledování, zmrazení, zajištění a propadnutí nástrojů trestné čin­
nosti a výnosů z ní (Úř. věst. L 182, 5.7.2001, s. 1). 

9 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1889/2005 ze dne 26. října 
2005 o kontrolách peněžní hotovosti vstupující do Společenství nebo je opouště­
jící (Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 9). 

10 Směrnicí Komise 2006/70/ES ze dne 1. srpna 2006, kterou se stanoví prováděcí 
opatření ke směrnici Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES, pokud se jedná 
o definici politicky exponovaných osob a technická kritéria pro zjednodušené po­
stupy hloubkové kontroly klienta a pro výjimku na základě finanční činnosti vyko­
návané příležitostně nebo ve velmi omezené míře (Úř. věst. L 214, 4.8.2006, 
s. 29). 
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11 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1781/2006 ze dne 15. listopa­
du 2006 o informacích o plátci doprovázejících převody peněžních prostředků 
(Úř. věst. L 345, 8.12.2006, s. 1). 

12 Rozhodnutím Rady 2007/845/SVV ze dne 6. prosince 2007 o spolupráci mezi 
úřady pro vyhledávání majetku z trestné činnosti v jednotlivých členských státech 
v oblasti vysledování a identifikace výnosů z trestné činnosti nebo jiného majetku 
v souvislosti s trestnou činností (Úř. věst. L 332, 18.12.2007, s. 103). 

13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/42/EU ze dne 3. dubna 2014 o zaji­
šťování a konfiskaci nástrojů a výnosů z trestné činnosti v Evropské unii 
(Úř. věst. L 127, 29.4.2014, s. 39). 

1. listopadu 2016 (2) 

14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 
o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení 
(ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1). 

1. října 2017 (3) 

15 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování tero­
rismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zru­
šení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

doplněná těmito předpisy: 

1. října 2017 (3) 

16 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675 ze dne 14. červen­
ce 2016, kterým se směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 do­
plňuje o identifikaci vysoce rizikových třetích zemí se strategickými nedostatky 
(Úř. věst. L 254, 20.9.2016, s. 1). 

1. prosince 2017 (5)  

Předcházení podvodům a padělání  

17 Rámcové rozhodnutí Rady 2001/413/SVV ze dne 28. května 2001 o potírání pod­
vodů a padělání bezhotovostních platebních prostředků (Úř. věst. L 149, 2.6.2001, 
s. 1). 

30. září 2013 

18 Nařízení Rady (ES) č. 1338/2001 ze dne 28. června 2001, kterým se stanoví opa­
tření nutná k ochraně eura proti padělání (Úř. věst. L 181, 4.7.2001, s. 6). 

ve znění: 

30. září 2013 

19 Nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti padělání 
(Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 1). 

20 Rozhodnutí Rady 2001/887/SVV ze dne 6. prosince 2001 o ochraně eura proti 
padělání (Úř. věst. L 329, 14.12.2001, s. 1). 

30. září 2013 

21 Rozhodnutí Rady 2003/861/ES ze dne 8. prosince 2003 o analýze a spolupráci 
s ohledem na padělané euromince (Úř. věst. L 325, 12.12.2003, s. 44). 

30. září 2013 

22 Nařízení Rady (ES) č. 2182/2004 ze dne 6. prosince 2004 o medailích a žetonech 
podobných euromincím (Úř. věst. L 373, 21.12.2004, s. 1).  

30. září 2013 
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ve znění: 

23 Nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím (Úř. věst. L 17, 
22.1.2009, s. 5). 

24 Rozhodnutí Rady 2009/371/SVV ze dne 6. dubna 2009 o zřízení Evropského poli­
cejního úřadu (Europol) (Úř. věst. L 121, 15.5.2009, s. 37). 

30. září 2013 

25 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/62/EU ze dne 15. května 2014 
o trestněprávní ochraně eura a jiných měn proti padělání, kterou se nahrazuje rám­
cové rozhodnutí Rady 2000/383/SVV (Úř. věst. L 151, 21.5.2014, s. 1). 

30. června 2016 (2)  

Pravidla týkající se eurobankovek a euromincí  

26 Nařízení Rady (ES) č. 2532/98 ze dne 23. listopadu 1998 o pravomoci Evropské 
centrální banky uvalovat sankce (Úř. věst. L 318, 27.11.1998, s. 4). 

30. září 2014 (1) 

27 Závěry Rady ze dne 10. května 1999 o systému řízení kvality euromincí. 31. března 2013 

28 Sdělení Komise 2001/C 318/03 ze dne 22. října 2001 o ochraně autorského 
práva ke vzoru společné strany euromincí (K(2001) 600 v konečném znění) 
(Úř. věst. C 318, 13.11.2001, s. 3). 

31. března 2013 

29 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2003/5 ze dne 20. března 2003 
o prosazování opatření proti nepřípustným reprodukcím eurobankovek a o vý­
měně a stahování eurobankovek (Úř. věst. L 78, 25.3.2003, s. 20). 

ve znění: 

31. března 2013 

30 Obecných zásad Evropské centrální banky ECB/2013/11 ze dne 19. dubna 2013, 
kterými se mění obecné zásady ECB/2003/5 o prosazování opatření proti nepří­
pustným reprodukcím eurobankovek a o výměně a stahování eurobankovek 
(Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 43). 

30. září 2014 (1) 

31 Doporučení Komise 2009/23/ES ze dne 19. prosince 2008 o společných pokynech 
pro národní strany a vydávání euromincí určených k peněžnímu oběhu (K(2008) 
8625) (Úř. věst. L 9, 14.1.2009, s. 52). 

31. března 2013 

32 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2010/14 ze dne 16. září 2010 o ověřo­
vání pravosti a upotřebitelnosti eurobankovek a jejich navracení zpět do oběhu 
(Úř. věst. L 267, 9.10.2010, s. 1). 

ve znění: 

30. září 2013 

33 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2012/19 ze dne 7. září 2012, kterým 
se mění rozhodnutí ECB/2010/14 o ověřování pravosti a upotřebitelnosti euroban­
kovek a jejich navracení zpět do oběhu (Úř. věst. L 253, 20.9.2012, s. 19). 

30. září 2014 (1) 

34 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1210/2010 ze dne 15. prosince 
2010 o ověřování pravosti euromincí a o zacházení s euromincemi nevhodnými 
pro oběh (Úř. věst. L 339, 22.12.2010, s. 1). 

31. března 2013 
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35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1214/2011 ze dne 16. listopadu 
2011 o profesionální přeshraniční silniční přepravě eurohotovosti mezi členskými 
státy eurozóny (Úř. věst. L 316, 29.11.2011, s. 1). 

31. března 2015 (1) 

36 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 651/2012 ze dne 4. července 
2012 o vydávání euromincí (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 135). 

30. září 2014 (1) 

37 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2013/10 ze dne 19. dubna 2013 o no­
minálních hodnotách, specifikacích, reprodukci, výměně a stahování eurobankovek 
(Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 37). 

30. září 2014 (1) 

38 Nařízení Rady (EU) č. 729/2014 ze dne 24. června 2014 o nominálních hodno­
tách a technických specifikacích euromincí určených pro peněžní oběh (přepraco­
vané znění) (Úř. věst. L 194, 2.7.2014, s. 1). 

30. září 2014 (2)  

Právní předpisy v bankovní a finanční oblasti  

39 Směrnice Rady 86/635/EHS ze dne 8. prosince 1986 o ročních účetních závěrkách 
a konsolidovaných účetních závěrkách bank a ostatních finančních institucí 
(Úř. věst. L 372, 31.12.1986, s. 1). 

ve znění: 

31. března 2016 

40 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/65/ES ze dne 27. září 2001, kterou 
se mění směrnice 78/660/EHS, 83/349/EHS a 86/635/EHS, pokud se jedná o pravi­
dla oceňování pro roční účetní závěrky a konsolidované účetní závěrky některých 
forem společností, bank a ostatních finančních institucí (Úř. věst. L 283, 
27.10.2001, s. 28). 

41 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/51/ES ze dne 18. června 2003, kte­
rou se mění směrnice 78/660/EHS, 83/349/EHS, 86/635/EHS a 91/674/EHS o roč­
ních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách některých forem 
společností, bank a jiných finančních institucí a pojišťoven (Úř. věst. L 178, 
17.7.2003, s. 16). 

42 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/46/ES ze dne 14. června 2006, kte­
rou se mění směrnice Rady 78/660/EHS o ročních účetních závěrkách některých 
forem společností, 83/349/EHS o konsolidovaných účetních závěrkách, 
86/635/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách 
bank a ostatních finančních institucí a 91/674/EHS o ročních účetních závěrkách 
a konsolidovaných účetních závěrkách pojišťoven (Úř. věst. L 224, 16.8.2006, 
s. 1). 

43 Směrnice Rady 89/117/EHS ze dne 13. února 1989 o povinnostech poboček usa­
zených ve členském státě, zřízených úvěrovými a finančními institucemi se sídlem 
mimo tento členský stát, pokud se jedná o zveřejňování ročních účetních dokladů 
(Úř. věst. L 44, 16.2.1989, s. 40). 

31. března 2018 

44 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 97/9/ES ze dne 3. března 1997 o systé­
mech pro odškodnění investorů (Úř. věst. L 84, 26.3.1997, s. 22). 

31. března 2018 

45 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES ze dne 19. května 1998 o neod­
volatelnosti zúčtování v platebních systémech a v systémech vypořádání obchodů 
s cennými papíry (Úř. věst. L 166, 11.6.1998, s. 45).  

31. března 2018 
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ve znění: 

46 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kte­
rou se mění směrnice 98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systé­
mech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry a směrnice 
2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy 
a pohledávky z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 

47 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

48 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 
2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů 
(Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

49 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

31. března 2018 kromě 
čl. 3 odst. 1: 1. února 
2023 a od 1. února 

2025 (3) 

50 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES ze dne 4. dubna 2001 
o reorganizaci a likvidaci úvěrových institucí (Úř. věst. L 125, 5.5.2001, s. 15). 

ve znění: 

31. března 2018 

51 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

52 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/47/ES ze dne 6. června 2002 o do­
hodách o finančním zajištění (Úř. věst. L 168, 27.6.2002, s. 43). 

ve znění: 

31. března 2018 

53 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kte­
rou se mění směrnice 98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systé­
mech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry a směrnice 
2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy 
a pohledávky z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 

54 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 
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55 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES ze dne 16. prosince 2002 
o doplňkovém dozoru nad úvěrovými institucemi, pojišťovnami a investičními 
podniky ve finančním konglomerátu a o změně směrnice Rady 73/239/EHS, 
79/267/EHS, 92/49/EHS, 92/96/EHS, 93/6/EHS a 93/22/EHS a směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 98/78/ES a 2000/12/ES (Úř. věst. L 35, 11.2.2003, s. 1). 

ve znění: 

31. března 2018 

56 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/1/ES ze dne 9. března 2005, kte­
rou se mění směrnice Rady 73/239/EHS, 85/611/EHS, 91/675/EHS, 92/49/EHS 
a 93/6/EHS a směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/19/ES, 98/78/ES, 
2000/12/ES, 2001/34/ES, 2002/83/ES a 2002/87/ES za účelem zavedení nové 
organizační struktury výborů pro finanční služby (Úř. věst. L 79, 24.3.2005, s. 9). 

57 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/25/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2002/87/ES o doplňkovém dozoru nad úvěrovými insti­
tucemi, pojišťovnami a investičními podniky ve finančním konglomerátu, pokud 
jde o prováděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 81, 20.3.2008, s. 40). 

58 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

59 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/89/EU ze dne 16. listopadu 2011, 
kterou se mění směrnice 98/78/ES, 2002/87/ES, 2006/48/ES a 2009/138/ES, po­
kud jde o doplňkový dozor nad finančními subjekty ve finančním konglomerátu 
(Úř. věst. L 326, 8.12.2011, s. 113). 

60 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

doplněná těmito předpisy: 

30. září 2017 

61 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2303 ze dne 28. července 
2015, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující definice a koordinující doplňk­
ový dozor nad koncentrací rizik a transakcemi uvnitř skupiny (Úř. věst. L 326, 
11.12.2015, s. 34). 

31. března 2018 (4) 

62 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES ze dne 21. dubna 2004 
o trzích finančních nástrojů, o změně směrnice Rady 85/611/EHS a 93/6/EHS 
a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES a o zrušení směrnice Rady 
93/22/EHS (Úř. věst. L 145, 30.4.2004, s. 1). 

ve znění: 

31. března 2018 

63 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/31/ES ze dne 5. dubna 2006, kte­
rou se mění směrnice 2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o některé 
lhůty (Úř. věst. L 114, 27.4.2006, s. 60). 
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64 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/44/ES ze dne 5. září 2007, kterou 
se mění směrnice Rady 92/49/EHS a směrnice 2002/83/ES, 2004/39/ES, 
2005/68/ES a 2006/48/ES, pokud jde o procesní pravidla a hodnotící kritéria pro 
obezřetnostní posuzování nabývání a zvyšování účastí ve finančním sektoru 
(Úř. věst. L 247, 21.9.2007, s. 1). 

65 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/10/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o pro­
váděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 33). 

66 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU, kterou se mění směrnice 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 
2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na 
pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), 
Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstna­
necké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 120). 

doplněná těmito předpisy: 

67 Nařízením Komise (ES) č. 1287/2006 ze dne 10. srpna 2006, kterým se provádí 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o evidenční po­
vinnosti investičních podniků, hlášení obchodů, transparentnost trhu, přijímání fi­
nančních nástrojů k obchodování a o vymezení pojmů pro účely zmíněné směr­
nice (Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 1). 

68 Směrnicí Komise 2006/73/ES ze dne 10. srpna 2006, kterou se provádí směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o organizační požadavky 
a provozní podmínky investičních podniků a o vymezení pojmů pro účely zmí­
něné směrnice (Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 26). 

69 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/64/ES ze dne 13. listopadu 2007 
o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje směrnice 97/5/ES 
(Úř. věst. L 319, 5.12.2007, s. 1). 

ve znění: 

31. března 2016 

70 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/111/ES ze dne 16. září 2009, kte­
rou se mění směrnice 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, pokud jde o banky 
přidružené k ústředním institucím, některé položky kapitálu, velkou angažovanost, 
režimy dohledu a krizové řízení (Úř. věst. L 302, 17.11.2009, s. 97). 

71 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

30. září 2017 (3) 

72 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 924/2009 ze dne 16. září 2009 
o přeshraničních platbách ve Společenství a zrušení nařízení (ES) č. 2560/2001 
(Úř. věst. L 266, 9.10.2009, s. 11). 

ve znění: 

31. března 2018 

73 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/2012 ze dne 14. března 
2012, kterým se stanoví technické a obchodní požadavky pro úhrady a inkasa 
v eurech a kterým se mění nařízení (ES) č. 924/2009 (Úř. věst. L 94, 30.3.2012, 
s. 22). 
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74 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o pří­
stupu k činnosti institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním 
dohledu nad touto činností, o změně směrnic 2005/60/ES a 2006/48/ES a o zru­
šení směrnice 2000/46/ES (Úř. věst. L 267, 10.10.2009, s. 7). 

ve znění: 

31. března 2016 

75 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

30. září 2017 (3) 

76 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

30. září 2018 (4) 

77 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), 
o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí Komise 2009/78/ES 
(Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 12). 

ve znění: 

31. března 2016 

78 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1022/2013 ze dne 22. října 2013, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 1093/2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro bankovnictví), pokud jde o svěření zvláštních úkolů 
Evropské centrální bance podle nařízení Rady (EU) č. 1024/2013 (Úř. věst. L 287, 
29.10.2013, s. 5). 

79 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 
o smlouvách o spotřebitelském úvěru na nemovitosti určené k bydlení a o změně 
směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 (Úř. věst. L 60, 
28.2.2014, s. 34). 

80 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

81 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 806/2014 ze dne 15. července 
2014, kterým se stanoví jednotná pravidla a jednotný postup pro řešení krize úvě­
rových institucí a některých investičních podniků v rámci jednotného mechanismu 
pro řešení problémů a Jednotného fondu pro řešení krizí a mění nařízení (EU) 
č. 1093/2010 (Úř. věst. L 225, 30.7.2014, s. 1). 

82 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

83 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1095/2010 ze dne 24. listopadu 
2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry 
a trhy), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí Komise 
2009/77/ES (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 84).  

31. března 2016 
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ve znění: 

84 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU ze dne 8. června 2011 
o správcích alternativních investičních fondů a o změně směrnic 2003/41/ES 
a 2009/65/ES a nařízení (ES) č. 1060/2009 a (EU) č. 1095/2010 (Úř. věst. L 174, 
1.7.2011, s. 1). 

85 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 258/2014 ze dne 3. dubna 2014, 
kterým se zavádí program Unie na podporu zvláštních činností v oblasti účetního 
výkaznictví a auditu na období 2014–2020 a kterým se zrušuje rozhodnutí 
č. 716/2009/ES (Úř. věst. L 105, 8.4.2014, s. 1). 

86 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/51/EU ze dne 16. dubna 2014, 
kterou se mění směrnice 2003/71/ES a 2009/138/ES a nařízení (ES) č. 1060/2009, 
(EU) č. 1094/2010 a (EU) č. 1095/2010 s ohledem na pravomoci Evropského 
orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní 
pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry 
a trhy) (Úř. věst. L 153, 22.5.2014, s. 1). 

87 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, 
kterou se mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 
2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 2006/49/ES 
a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, 
s. 120). 

ve znění: 

31. března 2016 

88 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

30. září 2017 (3) 

89 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349). 

31. prosince 2020 (3) 

90 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 
2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů 
(Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

ve znění: 

30. září 2019 (1) 

91 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 
o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně 
nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1). 

92 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1002/2013 ze dne 12. července 
2013, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů, pokud 
jde o seznam subjektů vyňatých z působnosti uvedeného nařízení (Úř. věst. L 279, 
19.10.2013, s. 2). 

93 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 
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94 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 84). 

95 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování tero­
rismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zru­
šení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

96 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1515 ze dne 5. června 2015, 
kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud 
jde o prodloužení přechodných období týkajících se složek penzijního systému 
(Úř. věst. L 239, 15.9.2015, s. 63). 

30. září 2019 (4) 

97 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 
2015 o transparentnosti obchodů zajišťujících financování a opětovného použití 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 1). 

doplněné těmito předpisy: 

30. září 2019 (4) 

98 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1247/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát a četnost vykazo­
vání obchodů do registrů obchodních údajů podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 20). 

99 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1248/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát žádosti o registraci 
registrů obchodních údajů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 30). 

100 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1249/2012 ze dne 19. prosince 2012, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát záznamů, které 
mají ústřední protistrany uchovávat podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchod­
ních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 32). 

101 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 148/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy týkající se minimálních údajů, které 
mají být vykázány do registrů obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 1). 

102 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 149/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 s ohledem na regulační technické normy týkající se ujednání o nepří­
mém clearingu, povinnosti clearingu, veřejného rejstříku, přístupu k obchodnímu 
systému, nefinančních smluvních stran a technik zmírňování rizika pro OTC deri­
vátové smlouvy, u nichž ústřední protistrana neprovádí clearing (Úř. věst. L 52, 
23.2.2013, s. 11). 
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103 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 150/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy blíže určující náležitosti žádosti o re­
gistraci registru obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 25). 

104 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 151/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních 
údajů, pokud jde o regulační technické normy, které blíže určují údaje, jež mají re­
gistry obchodních údajů zveřejnit a zpřístupnit, a provozní normy, které umožní 
agregovat a porovnávat údaje a přistupovat k těmto údajům (Úř. věst. L 52, 
23.2.2013, s. 33). 

105 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 152/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na 
ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 37). 

106 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 153/2013 ze dne 19. prosince 
2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 ze dne 4. července 2012, pokud jde o regulační technické normy tý­
kající se požadavků na ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 41). 

107 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 876/2013 ze dne 28. května 
2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se kolegií pro 
ústřední protistrany (Úř. věst. L 244, 13.9.2013, s. 19). 

30. září 2019 (2) 

108 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 285/2014 ze dne 13. února 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se smluv s přímým, 
podstatným a předvídatelným vlivem v Unii a předcházení vyhýbání se pravidlům 
a povinnostem (Úř. věst. L 352, 21.3.2014, s. 1). 

30. září 2019 (2) 

109 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 484/2014 ze dne 12. května 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o hypotetický kapitál centrální 
protistrany podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 138, 13.5.2014, s. 57). 

30. září 2019 (2) 

110 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení 
přechodných období týkajících se kapitálových požadavků pro expozice vůči 
ústředním protistranám stanovených v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

30. září 2019 (3) 

111 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2205 ze dne 6. srpna 2015, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, po­
kud jde o regulační technické normy pro povinnost clearingu (Úř. věst. L 314, 
1.12.2015, s. 13). 

30. září 2019 (4) 

112 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/592 ze dne 1. března 2016, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, po­
kud jde o regulační technické normy pro povinnost clearingu (Úř. věst. L 103, 
19.4.2016, s. 5). 

30. září 2019 (4) 

113 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 
o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně 
nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1).  

30. září 2017 (1) 
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ve znění: 

114 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/62 ze dne 10. října 2014, kte­
rým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o pákový poměr (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 37). 

doplněné těmito předpisy: 

115 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1423/2013 ze dne 20. prosince 2013, kte­
rým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o požadavky na zpřístupňo­
vání informací o kapitálu uložené institucím podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 355, 31.12.2013, s. 60). 

30. září 2017 (2) 

116 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 ze dne 20. prosince 
2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční pod­
niky, pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění výpočtu specifických 
a obecných úprav o úvěrové riziko (Úř. věst. L 57, 27.2.2014, s. 3). 

30. září 2017 (2) 

117 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014 ze dne 7. ledna 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 74, 14.3.2014, s. 8). 

ve znění: 

30. září 2017 (2) 

118 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/488 ze dne 4. září 2014, kte­
rým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, pokud jde o kapitá­
lové požadavky na podniky založené na fixních režijních nákladech (Úř. věst. L 78, 
24.3.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

119 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/850 ze dne 30. ledna 2015, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, kterým se do­
plňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce (Úř. věst. L 135, 
2.6.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

120 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/923 ze dne 11. března 2015, 
kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o 
regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 150, 17.6.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

121 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 342/2014 ze dne 21. ledna 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES 
a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační 
technické normy pro používání metod výpočtu požadavků na kapitálovou přiměře­
nost u finančních konglomerátů (Úř. věst. L 100, 3.4.2014, s. 1). 

30. září 2017 (2) 

122 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 523/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy určující, co představuje 
úzkou spojitost mezi hodnotou krytých dluhopisů určité instituce a hodnotou aktiv 
této instituce (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 4). 

30. září 2017 (2) 

123 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 525/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy definující termín „trh“ 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 15). 

30. září 2017 (2) 
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124 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 526/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro vymezení zástupného in­
dikátoru rozpětí a omezeného počtu malých portfolií pro účely rizika úvěrové 
úpravy v ocenění (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 17). 

30. září 2017 (2) 

125 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 528/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro rizika opcí jiná než rizika 
delta v rámci standardizovaného přístupu k tržním rizikům (Úř. věst. L 148, 
20.5.2014, s. 29). 

30. září 2017 (2) 

126 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro posuzování podstatnosti 
rozšíření a změn přístupu založeného na interním ratingu a pokročilého přístupu 
k měření (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 36). 

ve znění: 

30. září 2017 (2) 

127 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/942 ze dne 4. března 2015, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014, kterým se do­
plňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro posouzení, jak podstatné jsou rozšíření a změny inter­
ních přístupů při výpočtu kapitálových požadavků k tržnímu riziku 
(Úř. věst. L 154, 19.6.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

128 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 625/2014 ze dne 13. března 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže určujících poža­
davky na instituce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, 
v souvislosti s expozicemi vůči převedenému úvěrovému riziku (Úř. věst. L 174, 
13.6.2014, s. 16). 

30. září 2017 (2) 

129 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 680/2014 ze dne 16. dubna 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro 
účely dohledu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 191, 28.6.2014, s. 1). 

30. září 2017 (2) 

130 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 602/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy pro usnadnění sbližování postupů dohledu, po­
kud jde o uplatňování dodatečných rizikových vah podle nařízení Evropského pa­
rlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 166, 5.6.2014, s. 22). 

30. září 2017 (2) 

131 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 945/2014 ze dne 4. září 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o relevantní vhodně diverzifi­
kované indexy podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 265, 5.9.2014, s. 3). 

30. září 2017 (3) 

132 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1030/2014 ze dne 29. září 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o jednotné formáty a datum pro 
účely zveřejnění hodnot používaných pro identifikaci globálních systémově vý­
znamných institucí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 284, 30.9.2014, s. 14). 

30. září 2017 (3) 

133 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1187/2014 ze dne 2. října 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro určování celkové expo­
zice vůči klientovi nebo ekonomicky spjaté skupině klientů v případě transakcí 
s podkladovými aktivy (Úř. věst. L 324, 7.11.2014, s. 1). 

30. září 2017 (3) 
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134 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/61 ze dne 10. října 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o požadavek na úvěrové instituce týkající se krytí likvidity (Úř. věst. L 11, 
17.1.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

135 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/79 ze dne 18. prosince 2014, kterým se 
mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o zatížení 
aktiv, jednotný model datových bodů a pravidla pro ověřování (Úř. věst. L 14, 
21.1.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

136 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/585 ze dne 18. prosince 
2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy vymezující období krytí ri­
zika marží (Úř. věst. L 98, 15.4.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

137 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/227 ze dne 9. ledna 2015, kterým se 
mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 48, 20.2.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

138 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/233 ze dne 13. února 2015, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o měny, ve kterých existuje velmi 
úzká definice způsobilosti pro centrální banku podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 14.2.2015, s. 11). 

30. září 2017 (3) 

139 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/923 ze dne 11. března 
2015, kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 150, 17.6.2015, s. 1). 

30. září 2017 (3) 

140 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení 
přechodných období týkajících se kapitálových požadavků pro expozice vůči 
ústředním protistranám stanovených v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

30. září 2017 (3) 

141 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1555 ze dne 28. května 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro zpřístupňování informací 
týkajících se dodržování požadavku na proticyklickou kapitálovou rezervu ze 
strany institucí v souladu s článkem 440 (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

142 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1556 ze dne 11. června 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro přechodné zacházení 
s akciovými expozicemi v rámci přístupu IRB (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 9). 

30. září 2017 (4) 

143 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1798 ze dne 2. července 
2015, kterým se opravuje nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 625/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže určujících poža­
davky na instituce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, 
v souvislosti s expozicemi vůči převedenému úvěrovému riziku (Úř. věst. L 263, 
8.10.2015, s. 12). 

30. září 2017 (4) 
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144 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/1278 ze dne 9. července 2015, kterým 
se, pokud jde o pokyny, šablony a definice, mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání 
zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 205, 31.7.2015, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

145 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/100 ze dne 16. října 2015, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, jimiž se specifikuje postup společného rozho­
dování, pokud jde o žádost o některá obezřetnostní svolení podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 45). 

30. září 2017 (4) 

146 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/101 ze dne 26. října 2015, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o regulační technické normy ohledně obezřetného oceňování podle čl. 105 
odst. 14 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 54). 

30. září 2017 (4) 

147 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/2197 ze dne 27. listopadu 2015, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o silně korelované měny, v sou­
ladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 313, 28.11.2015, s. 30). 

30. září 2017 (4) 

148 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/2344 ze dne 15. prosince 2015, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o měny s omezeními dostupnosti 
likvidních aktiv v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 330, 16.12.2015, s. 26). 

30. září 2017 (4) 

149 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/322 ze dne 10. února 2016, kterým se 
mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu v souvislosti s po­
žadavkem krytí likvidity (Úř. věst. L 64, 10.3.2016, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

150 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/200 ze dne 15. února 2016, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o zpřístupňování informací o páko­
vém poměru institucí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 16.2.2016, s. 5). 

30. září 2017 (4) 

151 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/313 ze dne 1. března 2016, kterým se 
mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, pokud jde o doplňkové měření sledo­
vání likvidity pro podávání zpráv týkajících se likvidity (Úř. věst. L 60, 5.3.2016, 
s. 5). 

30. září 2017 (4) 

152 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/428 ze dne 23. března 2016, kterým se 
v souvislosti s podáváním zpráv o pákovém poměru mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání 
zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 83, 31.3.2016, s. 1). 

30. září 2017 (4) 

153 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

ve znění: 

30. září 2017 (1) 

154 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190).  
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doplněná těmito předpisy: 

155 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 604/2014 ze dne 4. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se kvalitativních a vhodných kvan­
titativních kritérií k určení kategorií zaměstnanců, jejichž pracovní činnosti mají 
podstatný vliv na rizikový profil instituce (Úř. věst. L 167, 6.6.2014, s. 30). 

30. září 2017 (2) 

156 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 524/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující informace, které si vzájemně 
poskytují příslušné orgány domovského a hostitelského členského státu 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 6). 

30. září 2017 (2) 

157 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 527/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy, jimiž se stanoví kate­
gorie nástrojů, které odpovídajícím způsobem odrážejí dlouhodobou úvěrovou 
kvalitu instituce a jsou vhodné k použití pro účely pohyblivé složky odměny 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 21). 

30. září 2017 (2) 

158 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 530/2014 ze dne 12. března 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující významné expozice a limity 
pro interní přístupy ke specifickému riziku v obchodním portfoliu (Úř. věst. L 148, 
20.5.2014, s. 50). 

30. září 2017 (2) 

159 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1152/2014 ze dne 4. června 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy pro určování zeměpisné oblasti rozhod­
ných úvěrových expozic pro výpočet individuální sazby proticyklické kapitálové re­
zervy (Úř. věst. L 309, 30.10.2014, s. 5). 

30. září 2017 (3) 

160 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 620/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o výměnu informací mezi přísluš­
nými orgány domovského a hostitelského členského státu podle směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 172, 12.6.2014, s. 1). 

30. září 2017 (2) 

161 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 650/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o formát, strukturu, obsah a datum 
každoročního zveřejnění informací, které mají příslušné orgány zveřejnit podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 185, 25.6.2014, 
s. 1). 

30. září 2017 (2) 

162 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 710/2014 ze dne 23. června 2014, kterým 
se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podmínky uplatňování postupu 
společného rozhodování o požadavcích obezřetnosti pro konkrétní instituce podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 188, 27.6.2014, 
s. 19). 

30. září 2017 (2) 

163 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1222/2014 ze dne 8. října 
2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, 
pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění metodiky určování globál­
ních systémově významných institucí a vymezení podkategorií globálních systé­
mově významných institucí (Úř. věst. L 330, 15.11.2014, s. 27). 

30. září 2017 (3) 
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164 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/98 ze dne 16. října 2015, 
kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud 
jde o regulační technické normy k upřesnění obecných podmínek pro fungování 
kolegií orgánů dohledu (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 2). 

30. září 2017 (4) 

165 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/99 ze dne 16. října 2015, kterým se sta­
noví prováděcí technické normy, pokud jde o stanovení běžného fungování kolegií 
orgánů dohledu podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 
(Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 21). 

30. září 2017 (4) 

166 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 ze dne 16. dubna 2014 
o zneužívání trhu (nařízení o zneužívání trhu) a o zrušení směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2003/6/ES a směrnic Komise 2003/124/ES, 2003/125/ES 
a 2004/72/ES (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 1) a případně související opatření 
úrovně 2. 

ve znění: 

30. září 2018 (4) 

167 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení 
(EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

doplněné těmito předpisy: 

30. září 2018 (5) 

168 Prováděcí směrnicí Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014, pokud jde o oznamování skuteč­
ných nebo možných porušení tohoto nařízení příslušným orgánům 
(Úř. věst. L 332, 18.12.2015, s. 126). 

30. září 2018 (4) 

169 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/522 ze dne 17. prosince 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 596/2014, pokud jde o výjimku pro některé veřejné orgány a centrální banky 
třetích zemí, ukazatele manipulace s trhem, prahové hodnoty pro zveřejnění, pří­
slušný orgán pro oznamování odložení zveřejnění, povolování obchodů během 
uzavřeného období a druhy obchodů osob s řídicí pravomocí podléhající oznamo­
vací povinnosti (Úř. věst. L 88, 5.4.2016, s. 1). 

30. září 2018 (4) 

170 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/57/EU ze dne 16. dubna 2014 
o trestních sankcích za zneužívání trhu (směrnice o zneužívání trhu) 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 179). 

30. září 2018 (4) 

171 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/49/EU ze dne 16. dubna 2014 o sy­
stémech pojištění vkladů (přepracované znění) (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 149). 

31. března 2016 (2) 

172 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, 
kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí 
a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190) a případně související opatření úrovně 2. 

doplněná těmito předpisy: 

31. března 2018 (2) 

173 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 2014, 
kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud 
jde o příspěvky předem do mechanismů financování k řešení krizí (Úř. věst. L 11, 
17.1.2015, s. 44). 

31. března 2018 (3) 
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174 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349) a případně související opatření úrovně 2. 

ve znění: 

31. prosince 2020 (3) 

175 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

31. prosince 2020 (4) 

176 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1034 ze dne 23. června 
2016, kterou se mění směrnice 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů 
(Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 8). 

31. prosince 2021 (5) 

177 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 84) a případně související opatření úrovně 2. 

ve znění: 

31. prosince 2020 (3) 

178 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení 
(EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

31. prosince 2020 (5) 

179 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 
2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrál­
ních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a na­
řízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

31. prosince 2020 (4) 

180 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 
2015 o transparentnosti obchodů zajišťujících financování a opětovného použití 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 1). 

30. září 2019 (4) 

181 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 
2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 
směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

30. září 2018 (4)  

Právní předpisy týkající se sběru statistických dat (*)  

182 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2013/24 ze dne 25. července 2013 
o statistické zpravodajské povinnosti stanovené Evropskou centrální bankou v ob­
lasti čtvrtletních finančních účtů (Úř. věst. L 2, 7.1.2014, s. 34). 

ve znění: 

31. března 2016 (2) 

183 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/66 ze dne 26. listopadu 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2013/24 o statistické zpravodajské po­
vinnosti stanovené Evropskou centrální bankou v oblasti čtvrtletních finančních 
účtů (ECB/2015/40) (Úř. věst. L 14, 21.1.2016, s. 36). 

31. března 2017 (4) 
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184 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1071/2013 ze dne 24. září 2013 o roz­
vaze sektoru měnových finančních institucí (přepracované znění) (ECB/2013/33) 
(Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 1). 

ve znění: 

31. března 2016 (2) 

185 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1375/2014 ze dne 10. prosince 2014, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 1071/2013 (ECB/2013/33) o rozvaze sektoru mě­
nových finančních institucí (ECB/2014/51) (Úř. věst. L 366, 20.12.2014, s. 77). 

186 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 ze dne 24. září 2013 o statis­
tice úrokových sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi (přepraco­
vané znění) (ECB/2013/34) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 51). 

ve znění: 

31. března 2016 (2) 

187 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 756/2014 ze dne 8. července 2014, kte­
rým se mění nařízení (EU) č. 1072/2013 (ECB/2013/34) o statistice úroko­
vých sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi (ECB/2014/30) 
(Úř. věst. L 205, 12.7.2014, s. 14). 

188 Obecné zásady Evropské centrální banky ze dne 4. dubna 2014 o měnové a fi­
nanční statistice (ECB/2014/15) (přepracované znění) (Úř. věst. L 340, 26.11.2014, 
s. 1). 

ve znění: 

31. března 2016 (2) 

189 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2015/571 ze dne 6. listopadu 
2014, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2014/43) (Úř. věst. L 93, 9.4.2015, s. 82). 

190 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/450 ze dne 4. prosince 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2015/44) (Úř. věst. L 86, 1.4.2016, s. 42). 

31. března 2017 (4) 

191 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2017/148 ze dne 16. prosince 
2016, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2016/45) (Úř. věst. L 26, 31.1.2017, s. 1). 

1. prosince 2017 (5) 

(1)  Smíšený výbor z roku 2013 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 4 Měnové dohody ze dne 30. června 2011 mezi 
Evropskou unií a Andorrským knížectvím. 

(2)  Smíšený výbor z roku 2014 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 4 Měnové dohody ze dne 30. června 2011 mezi 
Evropskou unií a Andorrským knížectvím. 

(3)  Smíšený výbor z roku 2015 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 4 Měnové dohody ze dne 30. června 2011 mezi 
Evropskou unií a Andorrským knížectvím. 

(4)  Smíšený výbor z roku 2016 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 4 Měnové dohody ze dne 30. června 2011 mezi 
Evropskou unií a Andorrským knížectvím. 

(5)  Smíšený výbor z roku 2017 se dohodl na těchto lhůtách na základě čl. 8 odst. 4 Měnové dohody ze dne 30. června 2011 mezi 
Evropskou unií a Andorrským knížectvím. 

(*)  Jak dohodnuto podle vzoru pro zjednodušené výkaznictví pro statistické účely.“    
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ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/494 

ze dne 22. března 2018, 

kterým se aktualizuje příloha A Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na Měnovou dohodu mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím ze dne 29. listopadu 2011, a zejména na 
čl. 11 odst. 3 uvedené dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Ustanovení čl. 11 odst. 2 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím (dále jen „měnová 
dohoda“) ukládá Monackému knížectví uplatňovat opatření přijatá Francií pro provedení aktů Unie týkajících se 
činnosti a kontroly úvěrových institucí a předcházení systémovým rizikům pro platební systémy a systémy 
vypořádání obchodů s cennými papíry, uvedenými v příloze A. 

(2)  Aktualizace přílohy A probíhá v souladu s čl. 11 odst. 3 měnové dohody, který stanoví, že Komise přílohu A 
změní při každé změně příslušných textů a pokaždé, když Evropská unie přijme nový text. 

(3)  Evropská unie přijala nové texty a texty, které jsou již zařazeny do přílohy A, byly změněny. 

(4)  Příloha A měnové dohody by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Jediný článek 

Příloha A Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím se nahrazuje přílohou tohoto rozhodnutí. 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA A 

„PŘÍLOHA A  

Právní předpisy v bankovní a finanční oblasti 

1 Pokud jde o ustanovení použitelná pro úvěrové instituce: 

Směrnice Rady 86/635/EHS ze dne 8. prosince 1986 o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních 
závěrkách bank a ostatních finančních institucí (Úř. věst. L 372, 31.12.1986, s. 1). 

ve znění: 

2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/65/ES ze dne 27. září 2001, kterou se mění směrnice 
78/660/EHS, 83/349/EHS a 86/635/EHS, pokud se jedná o pravidla oceňování pro roční účetní závěrky a kon­
solidované účetní závěrky některých forem společností, bank a ostatních finančních institucí (Úř. věst. L 283, 
27.10.2001, s. 28). 

3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/51/ES ze dne 18. června 2003, kterou se mění směrnice 
78/660/EHS, 83/349/EHS, 86/635/EHS a 91/674/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účet­
ních závěrkách některých forem společností, bank a jiných finančních institucí a pojišťoven (Úř. věst. L 178, 
17.7.2003, s. 16). 

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/46/ES ze dne 14. června 2006, kterou se mění směrnice Rady 
78/660/EHS o ročních účetních závěrkách některých forem společností, 83/349/EHS o konsolidovaných účet­
ních závěrkách, 86/635/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách bank a ostat­
ních finančních institucí a 91/674/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách 
pojišťoven (Úř. věst. L 224, 16.8.2006, s. 1). 

5 Směrnice Rady 89/117/EHS ze dne 13. února 1989 o povinnostech poboček usazených ve členském státě, zří­
zených úvěrovými a finančními institucemi se sídlem mimo tento členský stát, pokud se jedná o zveřejňování 
ročních účetních dokladů (Úř. věst. L 44, 16.2.1989, s. 40). 

6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES ze dne 19. května 1998 o neodvolatelnosti zúčtování v pla­
tebních systémech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry (Úř. věst. L 166, 11.6.1998, s. 45). 

ve znění: 

7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kterou se mění směrnice 
98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systémech a v systémech vypořádání obchodů s cennými 
papíry a směrnice 2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy a pohledávky 
z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 

8 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, kterou se mění směrnice 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké 
penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120). 

9 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 2012 o OTC derivátech, ústřed­
ních protistranách a registrech obchodních údajů (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

10 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 o zlepšení vypořádání 
obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 
98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

11 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES ze dne 4. dubna 2001 o reorganizaci a likvidaci úvěro­
vých institucí (Úř. věst. L 125, 5.5.2001, s. 15). 

ve znění: 

12 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 
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13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/47/ES ze dne 6. června 2002 o dohodách o finančním zajištění 
(Úř. věst. L 168, 27.6.2002, s. 43). 

ve znění: 

14 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kterou se mění směrnice 
98/26/ES o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systémech a v systémech vypořádání obchodů s cennými 
papíry a směrnice 2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud jde o propojené systémy a pohledávky 
z úvěru (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 37). 

15 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

16 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES ze dne 16. prosince 2002 o doplňkovém dozoru nad 
úvěrovými institucemi, pojišťovnami a investičními podniky ve finančním konglomerátu a o změně směrnice 
Rady 73/239/EHS, 79/267/EHS, 92/49/EHS, 92/96/EHS, 93/6/EHS a 93/22/EHS a směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 98/78/ES a 2000/12/ES (Úř. věst. L 35, 11.2.2003, s. 1). 

ve znění: 

17 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/1/ES ze dne 9. března 2005, kterou se mění směrnice Rady 
73/239/EHS, 85/611/EHS, 91/675/EHS, 92/49/EHS a 93/6/EHS a směrnice Evropského parlamentu a Rady 
94/19/ES, 98/78/ES, 2000/12/ES, 2001/34/ES, 2002/83/ES a 2002/87/ES za účelem zavedení nové organi­
zační struktury výborů pro finanční služby (Úř. věst. L 79, 24.3.2005, s. 9). 

18 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/25/ES ze dne 11. března 2008, kterou se mění směrnice 
2002/87/ES o doplňkovém dozoru nad úvěrovými institucemi, pojišťovnami a investičními podniky ve finanč­
ním konglomerátu, pokud jde o prováděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 81, 20.3.2008, s. 40). 

19 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, kterou se mění směrnice 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké 
penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120). 

20 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/89/EU ze dne 16. listopadu 2011, kterou se mění směrnice 
98/78/ES, 2002/87/ES, 2006/48/ES a 2009/138/ES, pokud jde o doplňkový dozor nad finančními subjekty ve 
finančním konglomerátu (Úř. věst. L 326, 8.12.2011, s. 113). 

21 s výjimkou hlavy V: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových 
institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 
2002/87/ES a zrušení směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

doplněná a provedená: 

22 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2303 ze dne 28. července 2015, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES, pokud jde o regulační technické normy upřesňující defi­
nice a koordinující doplňkový dozor nad koncentrací rizik a transakcemi uvnitř skupiny (Úř. věst. L 326, 
11.12.2015, s. 34). 

23 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 342/2014 ze dne 21. ledna 2014, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o regulační technické normy pro používání metod výpočtu požadavků na kapitálovou přiměřenost 
u finančních konglomerátů (Úř. věst. L 100, 3.4.2014, s. 1). 
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24 Pokud jde o ustavení použitelná pro úvěrové instituce a s výjimkou článků 15, 31 až 33 a hlavy III: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES ze dne 21. dubna 2004 o trzích finančních nástrojů, 
o změně směrnice Rady 85/611/EHS a 93/6/EHS a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES 
a o zrušení směrnice Rady 93/22/EHS (Úř. věst. L 145, 30.4.2004, s. 1). 

ve znění: 

25 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/31/ES ze dne 5. dubna 2006, kterou se mění směrnice 
2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o některé lhůty (Úř. věst. L 114, 27.4.2006, s. 60). 

26 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/44/ES ze dne 5. září 2007, kterou se mění směrnice Rady 
92/49/EHS a směrnice 2002/83/ES, 2004/39/ES, 2005/68/ES a 2006/48/ES, pokud jde o procesní pravidla 
a hodnotící kritéria pro obezřetnostní posuzování nabývání a zvyšování účastí ve finančním sektoru 
(Úř. věst. L 247, 21.9.2007, s. 1). 

27 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/10/ES ze dne 11. března 2008, kterou se mění směrnice 
2004/39/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o prováděcí pravomoci svěřené Komisi (Úř. věst. L 76, 
19.3.2008, s. 33). 

28 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, kterou se mění směr­
nice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké 
penzijní pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120). 

doplněná a provedená: 

29 Nařízením Komise (ES) č. 1287/2006 ze dne 10. srpna 2006, kterým se provádí směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o evidenční povinnosti investičních podniků, hlášení obchodů, transpa­
rentnost trhu, přijímání finančních nástrojů k obchodování a o vymezení pojmů pro účely zmíněné směrnice 
(Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 1). 

30 Směrnicí Komise 2006/73/ES ze dne 10. srpna 2006, kterou se provádí směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2004/39/ES, pokud jde o organizační požadavky a provozní podmínky investičních podniků a o vyme­
zení pojmů pro účely zmíněné směrnice (Úř. věst. L 241, 2.9.2006, s. 26). 

31 Pokud jde o ustanovení hlav I a II: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/64/ES ze dne 13. listopadu 2007 o platebních službách na 
vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 97/7/ES, 2002/65/ES, 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje směrnice 
97/5/ES (Úř. věst. L 319, 5.12.2007, s. 1.) 

ve znění: 

32 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/111/ES ze dne 16. září 2009, kterou se mění směrnice 
2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, pokud jde o banky přidružené k ústředním institucím, některé po­
ložky kapitálu, velkou angažovanost, režimy dohledu a krizové řízení (Úř. věst. L 302, 17.11.2009, s. 97). 

33 s výjimkou hlavy V: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových 
institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 
2002/87/ES a zrušení směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

34 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o přístupu k činnosti institucí 
elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním dohledu nad touto činností, o změně směrnic 
2005/60/ES a 2006/48/ES a o zrušení směrnice 2000/46/ES (Úř. věst. L 267, 10.10.2009, s. 7).  
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ve znění: 

35 s výjimkou hlavy V: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových 
institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 
2002/87/ES a zrušení směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

36 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na 
vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

37 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 2010 o zřízení Evropského 
orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení roz­
hodnutí Komise 2009/78/ES (Úř. věst. L 331, 15.12.2010, s. 12). 

ve znění: 

38 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1022/2013 ze dne 22. října 2013, kterým se mění nařízení 
(EU) č. 1093/2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví), pokud jde 
o svěření zvláštních úkolů Evropské centrální bance podle nařízení Rady (EU) č. 1024/2013 (Úř. věst. L 287, 
29.10.2013, s. 5). 

39 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/17/EU ze dne 4. února 2014 o smlouvách o spotřebitelském 
úvěru na nemovitosti určené k bydlení a o změně směrnic 2008/48/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 (Úř. věst. L 60, 28.2.2014, s. 34). 

40 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

41 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 806/2014 ze dne 15. července 2014, kterým se stanoví jed­
notná pravidla a jednotný postup pro řešení krize úvěrových institucí a některých investičních podniků v rámci 
jednotného mechanismu pro řešení krizí a Jednotného fondu pro řešení krizí a mění nařízení (EU) 
č. 1093/2010 (Úř. věst. L 225, 30.7.2014, s. 1). 

42 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na 
vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35). 

43 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 2012 o OTC derivátech, ústřed­
ních protistranách a registrech obchodních údajů (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 

ve znění: 

44 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních požadav­
cích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 
27.6.2013, s. 1). 

45 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1002/2013 ze dne 12. července 2013, kterým se mění naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů, pokud jde o seznam subjektů vyňatých z působnosti uvedeného nařízení (Úř. věst. L 279, 
19.10.2013, s. 2). 

46 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 
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47 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o trzích finančních nástrojů 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 84) a případně související opatření 
úrovně 2 

ve znění: 

48 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, kterým se mění nařízení 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení (EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) 
č. 909/2014 o zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

49 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání fi­
nančního systému k praní peněz nebo financování terorismu, o změně nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

50 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1515 ze dne 5. června 2015, kterým se mění nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o prodloužení přechodných období týkajících se 
složek penzijního systému (Úř. věst. L 239, 15.9.2015, s. 63). 

51 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 2015 o transparentnosti ob­
chodů zajišťujících financování a opětovného použití a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 
23.12.2015, s. 1). 

doplněné a provedené: 

52 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1247/2012 ze dne 19. prosince 2012, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát a četnost vykazování obchodů do registrů obchodních údajů podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech ob­
chodních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 20). 

53 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1248/2012 ze dne 19. prosince 2012, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát záznamů, které mají ústřední protistrany uchovávat podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchod­
ních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 30). 

54 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1249/2012 ze dne 19. prosince 2012, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát záznamů, které mají ústřední protistrany uchovávat podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchod­
ních údajů (Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 32). 

55 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 876/2013 ze dne 28. května 2013, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se kole­
gií pro ústřední protistrany (Úř. věst. L 244, 13.9.2013, s. 19). 

56 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 148/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů, pokud jde o regulační technické normy týkající se minimálních údajů, které mají být vyká­
zány do registrů obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 1). 

57 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 149/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 s ohledem na regulační technické normy týkající se 
ujednání o nepřímém clearingu, povinnosti clearingu, veřejného rejstříku, přístupu k obchodnímu systému, ne­
finančních smluvních stran a technik zmírňování rizika pro OTC derivátové smlouvy, u nichž ústřední proti­
strana neprovádí clearing (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 11). 

58 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 150/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů, pokud jde o regulační technické normy blíže určující náležitosti žádosti o registraci registru 
obchodních údajů (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 25). 
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59 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 151/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech 
obchodních údajů, pokud jde o regulační technické normy, které blíže určují údaje, jež mají registry obchod­
ních údajů zveřejnit a zpřístupnit, a provozní normy, které umožní agregovat a porovnávat údaje a přistupovat 
k těmto údajům (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 33). 

60 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 152/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se po­
žadavků na ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 37). 

61 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 153/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se po­
žadavků na ústřední protistrany (Úř. věst. L 52, 23.2.2013, s. 41). 

62 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 285/2014 ze dne 13. února 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy týkající se 
smluv s přímým, podstatným a předvídatelným vlivem v Unii a předcházení vyhýbání se pravidlům a povinno­
stem (Úř. věst. L 85, 21.3.2014, s. 1). 

63 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 484/2014 ze dne 12. května 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o hypotetický kapitál centrální protistrany podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 138, 13.5.2014, s. 57). 

64 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení přechodných období týka­
jících se kapitálových požadavků pro expozice vůči ústředním protistranám v nařízeních Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

65 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2205 ze dne 6. srpna 2015, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy pro povinnost clea­
ringu (Úř. věst. L 314, 1.12.2015, s. 13–21). 

66 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/592 ze dne 1. března 2016, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde o regulační technické normy pro povinnost clea­
ringu (Úř. věst. L 103, 19.4.2016, s. 5). 

67 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních požadav­
cích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 
27.6.2013, s. 1). 

ve znění: 

68 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/62 ze dne 10. října 2014, kterým se mění nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o pákový poměr (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 37). 

69 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1555 ze dne 28. května 2015, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro zpřístupňování 
informací týkajících se dodržování požadavků na proticycklickou kapitálovou rezervu ze strany institucí v sou­
ladu s článkem 440 (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 1). 

70 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1556 ze dne 11. června 2015, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro přechodné za­
cházení s akciovými expozicemi v rámci přístupu IRB (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 9). 

doplněné a provedené: 

71 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 1423/2013 ze dne 20. prosince 2013, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o požadavky na zpřístupňování informací o kapitálu uložené institucím podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 355, 31.12.2013, s. 60). 

72 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 ze dne 20. prosince 2013, kterým se doplňuje na­
řízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce 
a investiční podniky, pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění výpočtu specifických a obecných 
úprav o úvěrové riziko (Úř. věst. L 57, 27.2.2014, s. 3). 
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73 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014 ze dne 7. ledna 2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové poža­
davky na instituce (Úř. věst. L 74, 14.3.2014, s. 8). 

ve znění: 

74 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 2015/488 ze dne 4. září 2014, kterým se doplňuje nařízení 
(EU) č. 241/2014, pokud jde o kapitálové požadavky na podniky založené na fixních režijních nákladech 
(Úř. věst. L 78, 24.3.2015, s. 1). 

75 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/850 ze dne 30. ledna 2015, kterým se mění nařízení Ko­
mise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 135, 2.6.2015, s. 1). 

76 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/923 ze dne 11. března 2015, kterým se mění nařízení Ko­
mise v přenesené pravomoci (EU) č. 214/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 150, 17.6.2015, s. 1). 

77 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 342/2014 ze dne 21. ledna 2014, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o regulační technické normy pro používání metod výpočtu požadavků na kapitálovou přiměřenost 
u finančních konglomerátů (Úř. věst. L 100, 3.4.2014, s. 1). 

78 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 523/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy určující, co 
představuje úzkou spojitost mezi hodnotou krytých dluhopisů určité instituce a hodnotou aktiv této instituce 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 4). 

79 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 525/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy definující ter­
mín „trh“ (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 15). 

80 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 526/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro vymezení 
zástupného indikátoru rozpětí a omezeného počtu malých portfolií pro účely rizika úvěrové úpravy v ocenění 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 17). 

81 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 528/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro rizika opcí 
jiná než rizika delta v rámci standardizovaného přístupu k tržním rizikům (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 29). 

82 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/861 ze dne 18. února 2016, kterým se opravuje nařízení 
Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 528/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro rizika opcí jiná než rizika delta v rámci standar­
dizovaného přístupu k tržním rizikům, a kterým se opravuje nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 604/2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační 
technické normy týkající se kvalitativních a vhodných kvantitativních kritérií k určení kategorií zaměstnanců, 
jejichž pracovní činnosti mají podstatný vliv na rizikový profil instituce (Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 21). 

83 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro posuzování 
podstatnosti rozšíření a změn přístupu založeného na interním ratingu a pokročilého přístupu k měření 
(Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 36). 

ve znění: 

84 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/942 ze dne 4. března 2015, kterým se mění nařízení v pře­
nesené pravomoci (EU) č. 529/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro posouzení, jak podstatné jsou rozšíření a změny in­
terních přístupů při výpočtu kapitálových požadavků k tržnímu riziku (Úř. věst. L 154, 19.6.2015, s. 1). 

85 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 625/2014 ze dne 13. března 2014, kterým se doplňuje naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže 
určujících požadavky na instituce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, v souvislosti 
s expozicemi vůči převedenému úvěrovému riziku (Úř. věst. L 174, 13.6.2014, s. 16). 
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86 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 680/2014 ze dne 16. dubna 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 191, 28.6.2014, s. 1). 

87 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 2015/227 ze dne 9. ledna 2015, kterým se mění provádění nařízení Ko­
mise (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí 
pro účely dohledu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 48, 20.2.2015, 
s. 1). 

88 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 602/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy pro usnadnění sbližování postupů dohledu, pokud jde o uplatňování dodatečných rizikových vah podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 166, 5.6.2014, s. 22). 

89 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 945/2014 ze dne 4. září 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o relevantní vhodně diverzifikované indexy podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 265, 5.9.2014, s. 3). 

90 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1030/2014 ze dne 29. září 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o jednotné formáty a datum pro účely zveřejnění hodnot používaných pro identifikaci glo­
bálních systémově významných institucí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(Úř. věst. L 284, 30.9.2014, s. 14). 

91 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1187/2014 ze dne 2. října 2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy pro určování celkové 
expozice vůči klientovi nebo ekonomicky spjaté skupině klientů v případě transakcí s podkladovými aktivy 
(Úř. věst. L 324, 7.11.2014, s. 1). 

92 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/61 ze dne 10. října 2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o požadavek na úvěrové instituce týkající se krytí 
likvidity (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 1). 

93 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/79 ze dne 18. prosince 2014, kterým se mění prováděcí nařízení Ko­
mise (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí 
pro účely dohledu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o zatížení aktiv, 
jednotný model datových bodů a pravidla pro ověřování (Úř. věst. L 14, 21.1.2015, s. 1). 

94 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/585 ze dne 18. prosince 2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy vymezující období 
krytí rizika marží (Úř. věst. L 98, 15.4.2015, s. 1). 

95 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/233 ze dne 13. února 2015, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o měny, ve kterých existuje velmi úzká definice způsobilosti pro centrální banku podle naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 14.2.2015, s. 11). 

96 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/880 ze dne 4. června 2015 o prodloužení přechodných období týkají­
cích se kapitálových požadavků pro expozice vůči ústředním protistranám v nařízeních Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 143, 9.6.2015, s. 7). 

97 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1798 ze dne 2. července 2015, kterým se opravuje naří­
zení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 625/2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 575/2013 prostřednictvím regulačních technických norem blíže určujících požadavky na insti­
tuce, které jsou investory, sponzory, původními věřiteli a původci, v souvislosti s expozicemi vůči převedenému 
úvěrovému riziku (Úř. věst. L 263, 8.10.2015, s. 12). 

98 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/1278 ze dne 9. července 2015, kterým se, pokud jde o pokyny, ša­
blony a definice, mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, po­
kud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 205, 31.7.2015, s. 1). 

99 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/100 ze dne 16. října 2015, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, jimiž se specifikuje postup společného rozhodování, pokud jde o žádost o některá obezřetnostní svo­
lení podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 45). 

23.3.2018 L 81/73 Úřední věstník Evropské unie CS     



Právní předpisy v bankovní a finanční oblasti 

100 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/101 ze dne 26. října 2015, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy ohledně obezřetného 
oceňování podle čl. 105 odst. 14 (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 54). 

101 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 2015/2197 ze dne 27. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o silně korelované měny, v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 (Úř. věst. L 313, 28.11.2015, s. 30). 

102 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2326 ze dne 11. prosince 2015 o prodloužení přechodných období 
týkajících se kapitálových požadavků pro expozice vůči ústředním protistranám stanovených v nařízeních 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 328, 12.12.2015, s. 108). 

103 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2344 ze dne 15. prosince 2015, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o měny s omezeními dostupnosti likvidních aktiv v souladu s nařízením Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 330, 16.12.2015, s. 26). 

104 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/709 ze dne 26. ledna 2016, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy, kterými se stanoví 
podmínky pro použití odchylek týkající se měn s omezeními dostupnosti likvidních aktiv (Úř. věst. L 125, 
13.5.2016, s. 1). 

105 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/322 ze dne 10. února 2016, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely do­
hledu v souvislosti s požadavkem krytí likvidity (Úř. věst. L 64, 10.3.2016, s. 1). 

106 Prováděcího nařízení Komise (EU) č. 2016/200 ze dne 15. února 2016, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o zpřístupňování informací o pákovém poměru institucí podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 (Úř. věst. L 39, 16.2.2016, s. 5). 

107 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/313 ze dne 1. března 2016, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, pokud jde o doplňkové měření sledování likvidity pro podávání zpráv týkajících se likvidity 
(Úř. věst. L 60, 5.3.2016, s. 5). 

108 Prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/428 ze dne 23. března 2016, kterým se v souvislosti s podáváním 
zpráv o pákovém poměru mění prováděcí nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o podávání zpráv institucí pro účely dohledu (Úř. věst. L 83, 31.3.2016, s. 1). 

109 s výjimkou hlavy V: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových 
institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 
2002/87/ES a zrušení směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

ve znění: 

110 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190). 

doplněná a provedená: 

111 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 604/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy týkající se kvalitativ­
ních a vhodných kvantitativních kritérií k určení kategorií zaměstnanců, jejichž pracovní činnosti mají pod­
statný vliv na rizikový profil instituce (Úř. věst. L 167, 6.6.2014, s. 30). 

112 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 527/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy, jimiž se 
stanoví kategorie nástrojů, které odpovídajícím způsobem odrážejí dlouhodobou úvěrovou kvalitu instituce 
a jsou vhodné k použití pro účely pohyblivé složky odměny (Úř. věst. L 148, 20.5.2014, s. 21). 
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113 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 530/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy upřesňující vý­
znamné expozice a limity pro interní přístupy ke specifickému riziku v obchodním portfoliu (Úř. věst. L 148, 
20.5.2014, s. 50). 

114 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1152/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy pro určování ze­
měpisné oblasti rozhodných úvěrových expozic pro výpočet individuální sazby proticyklické kapitálové rezervy 
(Úř. věst. L 309, 30.10.2014, s. 5). 

115 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 650/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o formát, strukturu, obsah a datum každoročního zveřejnění informací, které mají příslušné 
orgány zveřejnit podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 185, 25.6.2014, s. 1). 

116 Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 710/2014 ze dne 23. června 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o podmínky uplatňování postupu společného rozhodování o požadavcích obezřetnosti 
pro konkrétní instituce podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 188, 
27.6.2014, s. 19). 

117 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1222/2014 ze dne 8. října 2014, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy pro upřesnění meto­
diky určování globálních systémově významných institucí a vymezení podkategorií globálních systémově vý­
znamných institucí (Úř. věst. L 330, 15.11.2014, s. 27). 

118 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/98 ze dne 16. října 2015, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační technické normy k upřesnění obecných 
podmínek pro fungování kolegií orgánů dohledu (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 2). 

119 Prováděcím nařízením Komise (EU) 2016/99 ze dne 16. října 2015, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o stanovení běžného fungování kolegií orgánů dohledu podle směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 2013/36/EU (Úř. věst. L 21, 28.1.2016, s. 21). 

120 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/49/EU ze dne 16. dubna 2014 o systémech pojištění vkladů 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 149). 

121 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků a kterou se mění směrnice Rady 
82/891/EHS, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 
2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1093/2010 a (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 190).a případně související opatření úrovně 2 

ve znění: 

122 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 2014, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o příspěvky předem do mechanismů financování k ře­
šení krizí (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 44). 

doplněná a provedená: 

123 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1075 ze dne 23. března 2016, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy upřesňující obsah 
ozdravných plánů, plánů řešení krize a skupinových plánů řešení krize, minimální kritéria, která má příslušný 
orgán posoudit v souvislosti s ozdravnými plány a skupinovými ozdravnými plány, podmínky vnitroskupinové 
finanční podpory, požadavky na nezávislé odhadce, smluvní uznání pravomoci k odpisu a konverzi, postupy 
a obsah požadavků na oznamování a oznámení o pozastavení, jakož i běžné fungování kolegií k řešení krize 
(Úř. věst. L 184, 8.7.2016, s. 1). 

124 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/860 ze dne 4. února 2016, kterým se dále upřesňují 
určité okolnosti, za nichž je nutné vyloučení z výkonu pravomocí k odpisu nebo konverzi podle čl. 44 odst. 3 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení 
krize úvěrových institucí a investičních podniků (Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 11). 
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125 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/778 ze dne 2. února 2016, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o okolnosti a podmínky, za nichž lze úplně nebo čá­
stečně odložit úhradu mimořádných následných příspěvků, o kritéria pro určení činností, služeb a operací 
v souvislosti se zásadními funkcemi a o kritéria pro určení oborů podnikání a souvisejících služeb v souvislosti 
s hlavními liniemi podnikání (Úř. věst. L 131, 20.5.2016, s. 41). 

126 Pokud jde o ustanovení použitelná pro úvěrové instituce a s výjimkou článků 34 až 36 a hlavy III: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 o trzích finančních nástrojů 
a o změně směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 349) a případně souvisejí opa­
tření úrovně 2 

ve znění: 
127 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 o zlepšení vypořádání 

obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 
98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

128 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2016/1034/ES ze dne 23. června 2016, kterou se mění směrnice 
2014/65/ES o trzích finančních nástrojů, pokud jde o některé lhůty (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 8). 

129 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 o zlepšení vypořádání 
obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cenných papírů a o změně směrnic 
98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení (EU) č. 236/2012 (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 1). 

130 Pokud jde o ustanovení použitelná pro úvěrové instituce: 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o trzích finančních nástrojů 
a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 84). 

131 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 2015 o transparentnosti ob­
chodů zajišťujících financování a opětovného použití a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 337, 
23.12.2015, s. 1). 

132 s výjimkou hlav III a IV: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na 
vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35).“    
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ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/495 

ze dne 22. března 2018, 

kterým se mění příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Vatikánským městským státem 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na Měnovou dohodu ze dne 17. prosince 2009 mezi Evropskou unií a Vatikánským městským státem, 
a zejména na čl. 8 odst. 3 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Ustanovení čl. 8 odst. 1 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Vatikánským městským státem (dále jen „Měnová 
dohoda“) Vatikánskému městskému státu ukládá provést unijní právní předpisy a pravidla v oblasti eurobankovek 
a euromincí, předcházení praní peněz, předcházení podvodům a padělání hotovostních a bezhotovostních 
platebních prostředků, medailí a žetonů a v oblasti požadavků na výkaznictví pro statistické účely. Tyto předpisy 
a pravidla jsou uvedeny v příloze Měnové dohody. 

(2)  Za účelem zohlednění nových relevantních právních aktů a pravidel Unie a změn stávajících právních aktů 
a pravidel musí Komise každý rok změnit přílohu Měnové dohody. 

(3)  Byly přijaty některé nové relevantní právní akty a pravidla Unie a změny stávajících právních aktů a ty je třeba do 
přílohy doplnit. 

(4)  Příloha Měnové dohody by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha Měnové dohody mezi Evropskou unií a Vatikánským městským státem se nahrazuje zněním přílohy tohoto 
rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dvacátým dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA  

Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení   

Předcházení praní peněz  

1 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES ze dne 26. října 2005 
o předcházení zneužití finančního systému k praní peněz a financování terorismu 
(Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 15) (*). 

ve znění: 

31. prosince 2010 

2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/20/ES ze dne 11. března 2008, 
kterou se mění směrnice 2005/60/ES o předcházení zneužití finančního systému 
k praní peněz a financování terorismu, pokud jde o prováděcí pravomoci svěřené 
Komisi (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 46). 

doplněná těmito předpisy: 

3 Rámcovým rozhodnutím Rady 2001/500/SVV ze dne 26. června 2001 o praní pe­
něz, identifikaci, vysledování, zmrazení, zajištění a propadnutí nástrojů trestné čin­
nosti a výnosů z ní (Úř. věst. L 182, 5.7.2001, s. 1). 

4 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1889/2005 ze dne 26. října 
2005 o kontrolách peněžní hotovosti vstupující do Společenství nebo je opouště­
jící (Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 9). 

5 Směrnicí Komise 2006/70/ES ze dne 1. srpna 2006, kterou se stanoví prováděcí 
opatření ke směrnici Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES, pokud se jedná 
o definici politicky exponovaných osob a technická kritéria pro zjednodušené po­
stupy hloubkové kontroly klienta a pro výjimku na základě finanční činnosti vyko­
návané příležitostně nebo ve velmi omezené míře (Úř. věst. L 214, 4.8.2006, 
s. 29) (**). 

6 Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1781/2006 ze dne 15. listopadu 
2006 o informacích o plátci doprovázejících převody peněžních prostředků 
(Úř. věst. L 345, 8.12.2006, s. 1). 

7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/42/EU ze dne 3. dubna 2014 o zaji­
šťování a konfiskaci nástrojů a výnosů z trestné činnosti v Evropské unii 
(Úř. věst. L 127, 29.4.2014, s. 39). 

31. prosince 2016 (2) 

8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 
o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení 
(ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1). 

31. prosince 2017 (3) 

9 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování tero­
rismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zru­
šení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 
2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73). 

doplněná těmito předpisy: 

31. prosince 2017 (3) 

10 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675 ze dne 14. července 
2016, kterým se směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 doplňuje 
o identifikaci vysoce rizikových třetích zemí se strategickými nedostatky 
(Úř. věst. L 254, 20.9.2016, s. 1). 

31. prosince 2017 (5) 
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Předcházení podvodům a padělání  

11 Rámcové rozhodnutí Rady 2001/413/SVV ze dne 28. května 2001 o potírání pod­
vodů a padělání bezhotovostních platebních prostředků (Úř. věst. L 149, 2.6.2001, 
s. 1). 

31. prosince 2010 

12 Nařízení Rady (ES) č. 1338/2001 ze dne 28. června 2001, kterým se stanoví opa­
tření nutná k ochraně eura proti padělání (Úř. věst. L 181, 4.7.2001, s. 6). 

ve znění: 

31. prosince 2010 

13 Nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti padělání 
(Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 1). 

14 Nařízení Rady (ES) č. 2182/2004 ze dne 6. prosince 2004 o medailích a žetonech 
podobných euromincím (Úř. věst. L 373, 21.12.2004, s. 1). 

ve znění: 

31. prosince 2010 

15 Nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím (Úř. věst. L 17, 
22.1.2009, s. 5). 

16 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/62/EU ze dne 15. května 2014 
o trestněprávní ochraně eura a jiných měn proti padělání, kterou se nahrazuje rám­
cové rozhodnutí Rady 2000/383/SVV (Úř. věst. L 151, 21.5.2014, s. 1). 

31. prosince 2016 (2)  

Pravidla týkající se eurobankovek a euromincí  

17 Závěry Rady ze dne 10. května 1999 o systému řízení kvality euromincí. 31. prosince 2010 

18 Sdělení Komise 2001/C 318/03 ze dne 22. října 2001 o ochraně autorského 
práva ke vzoru společné strany euromincí (K(2001) 600 v konečném znění) 
(Úř. věst. C 318, 13.11.2001, s. 3). 

31. prosince 2010 

19 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2003/5 ze dne 20. března 2003 
o prosazování opatření proti nepřípustným reprodukcím eurobankovek a o vý­
měně a stahování eurobankovek (Úř. věst. L 78, 25.3.2003, s. 20) 

ve znění: 

31. prosince 2010 

20 Obecných zásad Evropské centrální banky ECB/2013/11 ze dne 19. dubna 2013, 
kterými se mění obecné zásady ECB/2003/5 o prosazování opatření proti nepří­
pustným reprodukcím eurobankovek a o výměně a stahování eurobankovek 
(Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 43). 

31. prosince 2014 (1) 

21 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2010/14 ze dne 16. září 2010 o ověřo­
vání pravosti a upotřebitelnosti eurobankovek a jejich navracení zpět do oběhu 
(Úř. věst. L 267, 9.10.2010, s. 1). 

ve znění: 

31. prosince 2012 

22 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2012/19 ze dne 7. září 2012 
(Úř. věst. L 253, 20.9.2012, s. 19). 

31. prosince 2013 (1) 
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23 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1210/2010 ze dne 15. prosince 
2010 o ověřování pravosti euromincí a o zacházení s euromincemi nevhodnými 
pro oběh (Úř. věst. L 339, 22.12.2010, s. 1). 

31. prosince 2012 

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 651/2012 ze dne 4. července 
2012 o vydávání euromincí (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 135). 

31. prosince 2013 (1) 

25 Rozhodnutí Evropské centrální banky ECB/2013/10 ze dne 19. dubna 2013 o no­
minálních hodnotách, specifikacích, reprodukci, výměně a stahování eurobankovek 
(Úř. věst. L 118, 30.4.2013, s. 37). 

31. prosince 2014 (1) 

26 Nařízení Rady (EU) č. 729/2014 ze dne 24. června 2014 o nominálních hodno­
tách a technických specifikacích euromincí určených pro peněžní oběh (přepraco­
vané znění) (Úř. věst. L 194, 2.7.2014, s. 1). 

31. prosince 2013 (2)  

Oddíl přílohy Měnové dohody v souladu s ad hoc ujednáním smíšeného výboru týkajícím se 
žádosti Svatého stolce a Vatikánského městského státu o začlenění příslušných pravidel pro 

subjekty, které vykonávají finanční činnosti na profesionálním základě  

Příslušné části níže uvedených právních nástrojů Lhůta pro provedení 

27 Směrnice Rady 86/635/EHS ze dne 8. prosince 1986 o ročních účetních závěrkách 
a konsolidovaných účetních závěrkách bank a ostatních finančních institucí 
(Úř. věst. L 372, 31.12.1986, s. 1). 

ve znění: 

31. prosince 2016 (2) 

28 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/65/ES ze dne 27. září 2001 
(Úř. věst. L 283, 27.10.2001, s. 28). 

29 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/51/ES ze dne 18. června 2003 
(Úř. věst. L 178, 17.7.2003, s. 16). 

30 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/46/ES ze dne 14. června 2006 
(Úř. věst. L 224, 16.8.2006, s. 1). 

31 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 
o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěro­
vými institucemi a investičními podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338). 

31. prosince 2017 (2) 

32 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 
o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně 
nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1). 

ve znění: 

31. prosince 2017 (2) 

33 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/62 ze dne 10. října 2014, kte­
rým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o pákový poměr (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 37). 

doplněné těmito předpisy: 

31. prosince 2017 (3) 

34 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014 ze dne 7. ledna 2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, po­
kud jde o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 74, 14.3.2014, s. 8).  

31. prosince 2017 (3) 
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Příslušné části níže uvedených právních nástrojů Lhůta pro provedení  

ve znění: 

35 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/923 ze dne 11. března 2015, 
kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, kterým 
se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o regulační technické normy pro kapitálové požadavky na instituce 
(Úř. věst. L 150, 17.6.2015, s. 1). 

31. prosince 2017 (3) 

36 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/61 ze dne 10. října 2014, kte­
rým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud 
jde o požadavek na úvěrové instituce týkající se krytí likvidity (Úř. věst. L 11, 
17.1.2015, s. 1). 

31. prosince 2017 (3) 

37 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 ze dne 16. dubna 2014 
o zneužívání trhu (nařízení o zneužívání trhu) a o zrušení směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2003/6/ES a směrnic Komise 2003/124/ES, 2003/125/ES 
a 2004/72/ES (Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 1) a případně související opatření 
úrovně 2. 

ve znění: 

30. září 2018 (4) 

38 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1033 ze dne 23. června 2016, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, nařízení 
(EU) č. 596/2014 o zneužívání trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích cen­
ných papírů (Úř. věst. L 175, 30.6.2016, s. 1). 

doplněné těmito předpisy: 

30. září 2018 (5) 

39 Prováděcí směrnicí Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014, pokud jde o oznamování skuteč­
ných nebo možných porušení tohoto nařízení příslušným orgánům 
(Úř. věst. L 332, 18.12.2015, s. 126). 

30. září 2018 (4) 

40 Nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/522 ze dne 17. prosince 
2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 596/2014, pokud jde o výjimku pro některé veřejné orgány a centrální banky 
třetích zemí, ukazatele manipulace s trhem, prahové hodnoty pro zveřejnění, pří­
slušný orgán pro oznamování odložení zveřejnění, povolování obchodů během 
uzavřeného období a druhy obchodů osob s řídicí pravomocí podléhající oznamo­
vací povinnosti (Úř. věst. L 88, 5.4.2016, s. 1). 

30. září 2018 (4) 

41 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/57/EU ze dne 16. dubna 2014 
o trestních sankcích za zneužívání trhu (směrnice o zneužívání trhu) 
(Úř. věst. L 173, 12.6.2014, s. 179). 

30. září 2018 (4)  

Právní předpisy týkající se sběru statistických dat  

42 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2013/24 ze dne 25. července 2013 
o statistické zpravodajské povinnosti stanovené Evropskou centrální bankou v ob­
lasti čtvrtletních finančních účtů (Úř. věst. L 2, 7.1.2014, s. 34). 

ve znění: 

31. prosince 2016 (2) 

43 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/66 ze dne 26. listopadu 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2013/24 o statistické zpravodajské po­
vinnosti stanovené Evropskou centrální bankou v oblasti čtvrtletních finančních 
účtů (ECB/2015/40) (Úř. věst. L 14, 21.1.2016, s. 36). 

31. března 2017 (4) 

44 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1071/2013 ze dne 24. září 2013 o roz­
vaze sektoru měnových finančních institucí (ECB/2013/33) (Úř. věst. L 297, 
7.11.2013, s. 1).  

31. prosince 2016 (2) 
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Příslušné části níže uvedených právních nástrojů Lhůta pro provedení 

ve znění: 

45 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1375/2014 ze dne 10. prosince 2014, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 1071/2013 o rozvaze sektoru měnových finanč­
ních institucí (ECB/2013/33) (ECB/2014/51) (Úř. věst. L 366, 20.12.2014, s. 77). 

46 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 ze dne 24. září 2013 o statis­
tice úrokových sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi 
(ECB/2013/34) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 51). 

ve znění: 

31. prosince 2016 (2) 

47 Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 756/2014 ze dne 8. července 2014, kte­
rým se mění nařízení (EU) č. 1072/2013 (ECB/2013/34) o statistice úro­
kových sazeb uplatňovaných měnovými finančními institucemi (ECB/2014/30) 
(Úř. věst. L 205, 12.7.2014, s. 14). 

48 Obecné zásady Evropské centrální banky ECB/2014/15 ze dne 4. dubna 2014 
o měnové a finanční statistice (Úř. věst. L 340, 26.11.2014, s. 1). 

ve znění: 

31. prosince 2016 (2) 

49 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2015/571 ze dne 6. listopadu 
2014, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2014/43) (Úř. věst. L 93, 9.4.2015, s. 82). 

50 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2016/450 ze dne 4. prosince 
2015, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2015/44) (Úř. věst. L 86, 1.4.2016, s. 42). 

31. března 2017 (4) 

51 Obecných zásad Evropské centrální banky (EU) 2017/148 ze dne 16. prosince 
2016, kterými se mění obecné zásady ECB/2014/15 o měnové a finanční statistice 
(ECB/2016/45) (Úř. věst. L 26, 31.1.2017, s. 1). 

1. listopadu 2017 (5)  

(1) Tyto lhůty schválil smíšený výbor zřízený v roce 2013.  
(2) Tyto lhůty schválil smíšený výbor zřízený v roce 2014.  
(3) Tyto lhůty schválil smíšený výbor zřízený v roce 2015.  
(4) Tyto lhůty schválil smíšený výbor zřízený v roce 2016.  
(5) Tyto lhůty schválil smíšený výbor zřízený v roce 2017. 
(*) Směrnice 2005/60/ES byla zrušena směrnicí (EU) 2015/849, avšak zůstává součástí přílohy do uplynutí lhůty pro provedení směr­

nice (EU) 2015/849. 
(**) Směrnice Komise 2006/70/ES byla zrušena směrnicí (EU) 2015/849, avšak zůstává součástí přílohy do uplynutí lhůty pro prove­

dení směrnice (EU) 2015/849.“    
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2018/496 

ze dne 22. března 2018 

o vytvoření seznamu priorit pro vypracování kodexů sítě a rámcových pokynů na rok 2018 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 714/2009 ze dne 13. července 2009 o podmínkách 
přístupu do sítě pro přeshraniční obchod s elektřinou a o zrušení nařízení (ES) č. 1228/2003 (1), a zejména na čl. 6 
odst. 1 uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 ze dne 13. července 2009 o podmínkách 
přístupu k plynárenským přepravním soustavám a o zrušení nařízení (ES) č. 1775/2005 (2), a zejména na čl. 6 odst. 1 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Vypracování a provádění kodexů sítě a rámcových pokynů má zásadní význam pro dokončení úplné integrace 
vnitřního trhu s energií. Třetím energetickým balíčkem (3) byl vytvořen institucionální rámec pro vypracování 
kodexů sítě s cílem harmonizovat v nezbytných případech technická, provozní a tržní pravidla týkající se sítí pro 
rozvod elektřiny a plynu. Za tím účelem Agentura pro spolupráci energetických regulačních orgánů (dále jen 
„ACER“), Evropská síť provozovatelů přenosových/přepravních soustav (dále jen „ENTSO“) a Komise úzce 
spolupracují se všemi příslušnými zúčastněnými stranami. 

(2)  Oblasti, pro něž lze vypracovat kodexy sítě, jsou uvedeny v čl. 8 odst. 6 nařízení (ES) č. 714/2009 a nařízení (ES) 
č. 715/2009. Kromě případného vypracování kodexů sítě může Komise rovněž rozhodnout o vypracování 
rámcových pokynů v oblastech uvedených v čl. 18 odst. 1, 2 a 3 nařízení (ES) č. 714/2009 a čl. 23 odst. 1 
nařízení (ES) č. 715/2009. V souladu s čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 714/2009 a čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) 
č. 715/2009 by Komise měla nejprve vypracovat roční seznam priorit, v němž se stanoví oblasti, které mají být 
do vypracování kodexů sítě zahrnuty. 

(3)  V rámci veřejné konzultace (4) podpořila většina zúčastněných stran názor, že by prioritou měla být započatá 
práce, a vyzdvihla význam řádného a správně sladěného provádění přijatých kodexů sítě a rámcových pokynů, 
čímž je zajištěno strukturované zapojení příslušných zúčastněných stran. Několik respondentů uvedlo, že 
v budoucnosti bude možná potřeba zvážit provedení změn přijatých kodexů sítě a rámcových pokynů. 

(4)  S ohledem na odpovědi zúčastněných stran, na budoucí legislativní podněty v rámci iniciativy k uspořádání trhu, 
na různá opatření potřebná k zajištění plné integrace vnitřního trhu s energií i na skutečnost, že provádění 
kodexů sítě a rámcových pokynů bude vyžadovat značné zdroje od všech zúčastněných stran včetně Evropské 
komise, agentury ACER a sítí ENTSO, nebyly roční seznamy priorit doplněny o žádné nové oblasti, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Stanoví se, že nebyly zjištěny žádné nové oblasti pro vypracování kodexů sítě a rámcových pokynů pro elektřinu a plyn 
v roce 2018. 
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(1) Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 15. 
(2) Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 36. 
(3) Třetí energetický balíček sestává ze směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/72/ES ze dne 13. července 2009 o společných 

pravidlech pro vnitřní trh s elektřinou a o zrušení směrnice 2003/54/ES (Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 55), směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2009/73/ES ze dne 13. července 2009 o společných pravidlech pro vnitřní trh se zemním plynem a o zrušení 
směrnice 2003/55/ES (Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 94), nařízení (ES) č. 714/2009 a (ES) č. 715/2009 a nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 713/2009, ze dne 13. července 2009, kterým se zřizuje Agentura pro spolupráci energetických regulačních 
orgánů (Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 1). 

(4) Odpovědi jsou zveřejněny na adrese: https://ec.europa.eu/info/consultations/public-consultation-priorities-network-codes-and- 
guidelines-2018-based-article-6-1-regulation-ec-no-714-2009-and-regulation-ec-no-715-2009_en 

https://ec.europa.eu/info/consultations/public-consultation-priorities-network-codes-and-guidelines-2018-based-article-6-1-regulation-ec-no-714-2009-and-regulation-ec-no-715-2009_en
https://ec.europa.eu/info/consultations/public-consultation-priorities-network-codes-and-guidelines-2018-based-article-6-1-regulation-ec-no-714-2009-and-regulation-ec-no-715-2009_en


Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dvacátým dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  

23.3.2018 L 81/84 Úřední věstník Evropské unie CS     



OPRAVY 

Oprava směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/48/ES ze dne 23. dubna 2008 o smlouvách 
o spotřebitelském úvěru a o zrušení směrnice Rady 87/102/EHS 

(Úřední věstník Evropské unie L 133 ze dne 22. května 2008) 

Strana 73, čl. 3 písm. m): 

místo:  „m)  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje spotřebiteli ukládat informace určené jemu osobně, a to 
způsobem vhodným pro jejich budoucí použití, po dobu přiměřenou jejich účelu, a který umožňuje 
reprodukci uložených informací v nezměněném stavu;“, 

má být:  „m)  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje spotřebiteli uchovávat informace určené jemu osobně 
způsobem vhodným pro jejich budoucí použití po dobu přiměřenou jejich účelu a který umožňuje 
reprodukci uchovávaných informací v nezměněném stavu;“.   

Oprava směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES ze dne 13. července 2009 
o koordinaci právních a správních předpisů týkajících se subjektů kolektivního investování do 

převoditelných cenných papírů (SKIPCP) 

(Úřední věstník Evropské unie L 302 ze dne 17. listopadu 2009) 

Strana 44, čl. 2 odst. 1 písm. m): 

místo:  „m)  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje investorovi ukládat informace určené jemu osobně 
způsobem vhodným pro jejich pozdější využití po dobu odpovídající účelu těchto informací a který 
umožňuje reprodukci uložených informací v nezměněném stavu;“, 

má být:  „m)  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje investorovi uchovávat informace určené jemu osobně 
způsobem vhodným pro jejich pozdější využití po dobu přiměřenou jejich účelu a který umožňuje 
reprodukci uchovávaných informací v nezměněném stavu;“.  
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Oprava směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/92/EU ze dne 23. července 2014 
o porovnatelnosti poplatků souvisejících s platebními účty, změně platebního účtu a přístupu 

k platebním účtům se základními prvky 

(Úřední věstník Evropské unie L 257 ze dne 28. srpna 2014) 

Strana 216, desátý bod odůvodnění, druhá věta za středníkem: 

místo:  „… příkladem mohou být mobilní bankovní služby a platební karty s uloženou hodnotou.“, 

má být:  „… příkladem mohou být mobilní bankovní služby a platební karty s uchovávanou hodnotou.“ 

Strana 227, čl. 2 bod 17: 

místo:  „17)  „trvalým nosičem“ nástroj, který umožňuje spotřebiteli ukládat informace určené jemu osobně 
způsobem, který je vhodný pro budoucí použití uložených informací po dobu přiměřenou jejich účelu 
a který umožňuje jejich reprodukci uchovávaných informací v nezměněném stavu;“, 

má být:  „17)  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje spotřebiteli uchovávat informace určené jemu osobně 
způsobem vhodným pro jejich budoucí použití po dobu přiměřenou jejich účelu a který umožňuje 
reprodukci uchovávaných informací v nezměněném stavu;“.   

Oprava směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2341 ze dne 14. prosince 2016 
o činnostech institucí zaměstnaneckého penzijního pojištění (IZPP) a dohledu nad nimi 

(Úřední věstník Evropské unie L 354 ze dne 23. prosince 2016) 

Strana 48, čl. 6 bod 17 

místo:  „17.  „trvalým nosičem“ jakýkoli nástroj, který umožňuje účastníkovi nebo příjemci ukládat informace určené 
jemu osobně tak, aby k nim měl přístup i v budoucnosti a po dobu odpovídající účelu těchto informací, 
a který umožňuje reprodukci uložených informací v nezměněném stavu;“, 

má být:  „17.  „trvalým nosičem“ každý nástroj, který umožňuje účastníkovi nebo příjemci uchovávat informace určené 
jemu osobně tak, aby k nim měl přístup i v budoucnosti, po dobu přiměřenou účelu těchto informací 
a který umožňuje reprodukci uchovávaných informací v nezměněném stavu;“.  
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